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@) Remote control

1. Change mode Bluetooth-USB-mi-
croSD-FM-AUX

2. Backlight Mode/Long press - on/off
backlight

3. MP3 repeat mode

4. Increase volume

5. Previous track/Previous FM station
6. Decrease volume

7. Decrease FM fequency

8. MP3 track number input / FM station
number input

9. Sound effect control, Bass/Treble
10. Play-Pause/FM auto searching

11. Next track/Next FM station

12. Increase FM frequency

10

1
12
13

1.MIC 1 slot

2.MIC 2 slot

3.AUX

4.TF card slot

5. USB drive slot

6. On/Off

7. Charging indicator

8. USB Type-C 5V charging
connector

9. Volume control

10. ECHO control

11. Sound effect control,
Bass/Treble, long press - reset
all settings

12.TWS mode

13. Next track/Increase

FM fequency

14. Previous track/Decrease
FM fequency

15. Display

16. Microphone Priority

17. Repeat mode/Bluetooth
Device Remove/FM Channel
and Frequency Switch

18. Play-Pause/FM auto searching
19. Change mode
Bluetooth-USB-microSD-FM-AUX
20. Backlight Mode/Long press
-on/off backlight

21. MIC volume control
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Qnpswnnypltpp
MIC 1 pUhy

MIC 2 puhy

AUX

TF pwpwh puhy
USB Unhs

Uhwgnud wlgwinnud
Lhgpwnpduiti gnigh

USB Type-C 5V |hgpwynpdwl
Uhuilighs

Volwywiwyhl huynnnipynil
ECHO huynnntpejntl

Quylwhl E$GLYnh
Lunwdwpnud, Pwu / @nbipy,
tinywin ubindnid - JepwluiigU
Pninp wwpwdtiptipp

TWS ntidhU

2wgnnny nunh / Pwndpuglby
FM hwwhiwlwunteniip
Lwtunpn ninh / Ljwqbiglbp
FM hwéwhiwlwlntpynilip
Nigunnbii

funuwhnnh
wnwylwhbppnLentup
unluty nkidhup / Bluetooth
uwnph htnwgnudp / FM
wihpp W hwlwhiwluwlntywl
wlgwinhsp
Uwquipl-nwnuwn / FM
wyunndwn npnuncd

®nfutip ntidhdp Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX

2bEnwinwipa (nLuwdnpntywl
nbidhd / Gplywip ubindnud
‘(ntuwpawlh Ypw / wligunnud
MIC auylih huynnnipgnil
sEnwlhwnwdwpdwl
Jwhwlwy

®nfutip nidhup Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX

2bwnwinwinpa |nLuwynpniejwl
ntidhd / Gpluip utinunud

" Intuwynpnipywl
(nuwynpnipjwl dhwgnud /
wlpwwnnd

MP3 Unljutint ntidhd
Puwnapwglt dwdwip
Lwpunpn ninh / Lwhunpn,

FM Juujwl

LJwabkglb| dwylp
LJwqbglb FM
hwwhwywunteniup

MP3 ntnnt hwdwph dntinp

/ FM uywuh hwdwph
Untinpwigpnid

Quilwjhl E$LYnp
Yunwywpned, pwu / ppbipp
L{waqunpyb-nwnwp / FM
wydunndwin npnuncd

2wignpn, ntnh / Zwignpn, FM
Yuyuwl

Pwpapugli FM
hwéwhiwywlnieyniin
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Funksiyalar

MIC 1 yuvasi

MIC 2 yuvasi

AUX

TF kart yuvasi

USB stiriicti yuvasi
Yandirib-séndiirma

Sarj gostaricisi

USB Type-C 5V sarj kon-
nektoru

Sas saviyyasina nazarat
ECHO nazarati

Sas effekti nazarsti, Bas / Tiz,
uzun basma - biitiin para-
metrlari yeniden qurun
TWS rejimi

Novbati track / FM tezliyini
artinn

Ovvalki track / FM tezliyini
azaldin

Ekran
Mikrofonun prioriteti
Takrar modu / Bluetooth

Cihazi Kaldir / FM Kanali ve
Tezlik Anahtari

Play-Pause / FM avtomatik
axtarig
Bluetooth-USB-microSD-FM-
AUX rejimini dayisdirin

Arxa Isig Modu / Arxa isiga /
sénmaya uzun basin

MIC sas tanzimlanmasi
Uzaqdan nazarat
Bluetooth-USB-microSD-FM-
AUX rejimini dayisdirin

Arka isig Modu / Uzun
basma - arxa isiglandirma /
sondirma

MP3 takrar rejimi

Sasi artirin

Ovvalki track / Svvalki FM
stansiyasi

Sasi azaldin

FM tezliyini azaldin

MP3 yol némrasi girisi / FM
stansiyasi némrasi girisi
Ses effektine nazarat,

Bas / Tiz

Play-Pause / FM avtomatik
axtarig

Novbati track / Next FM
stansiyasi
FM tezliyini artinn
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DYHKUbIi

Cnotr MIC 1

Cnot MIC 2

[lanamoxHb!

Cnot ansa kapt TF

Cnot ans USB-
Ha3analBanbHika

Ykn BbIKA

IHabIKaTap 3apaaki
Pa3'ém ana 3apagki USB
Type-C 5V

KaHTponb ryuHacui
Kantpons ECHO
KipaBaHHe rykaBbiM 3dekTam,
Hi3Kisi / BbICOKISi 4aCTOTI,
AOYri HaLicK - cKig ycix Hanag
PaxbiM TWS

HactynHel Tpak /
MaBeniyaHHe yacToTel FM
ManapagHi Tpak /
MameHwbilp yactaty FM
[Abicnnein

MpbIAPBLITST MikpadoHa
P3XbIM NayTapaHHa /
BhlAaﬂSHHe npbiagbl
Bluetooth / FM-kaHan i
nepakYanbHIK 4acToTbl
Play-Pause / FM
ayTamaTblUHbl MOLYK
3menile paxeim Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX

P3XbIM NaaCBATAEHHS /
[oyri Hauick / BEIKIOUIHHE
naAcBeTki

Parynstap ryunacui MIC
MynbT AbicTaHybIliHara
KipaBaHHs

3meniue paxeim Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX

PaxbIM nagceeTki / oyri
HaLlicK - YKtoU3HHe /
BbIK/KOUIHHE NaACBATNEHHA
Pa>bIM nayTapaHHa MP3
MaBeniuaHHe ryuHacui
ManspagHi Tpak /
nanapaaHas FM-ctaHupis
MameHwsbIupb ab'ém

3Hix3HHe yacToTbl FM

YBoga Hymapa MPB-Aapongi/
YBoa Hymapa FM-ctaHupli
KipaBaHHe rykaBbIM 3dekTam,
Hi3Kifi / BbICOKisl 4acTOTbl

AyTamaTbiuHbl nowyk Play-
Pause / FM

HacTynHel Tpak / HactynHas
FM-cTaHubis
MaseniusHHe yactotbl FM
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Funkce

Slot MIC 1

Slot MIC 2

AUX

Slot pro kartu TF

Slot pro jednotku USB
Zapnuto vypnuto

Indikéator nabijeni

Nabijeci konektor USB
Type-C 5V

Ovladani hlasitosti

Kontrola ECHO

Ovladani zvukovych efektd,
basy / vysky, dlouhé stisknuti
- resetuje vsechna nastaveni
Rezim TWS

Dalsi skladba / Zvyseni
frekvence FM

Predchozi stopa / Snizeni
frekvence FM

Zobrazit

Priorita mikrofonu

Rezim opakovani / Odebrani

zarizeni Bluetooth / Prepnuti
kanalu a frekvence FM
Play-Pause / FM automatické
vyhledavani

Zménit rezim Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX

Rezim podsviceni / Dlouhé
stisknuti - zapnuti / vypnuti
podsviceni

Ovladani hlasitosti MIC
Dalkové ovladani

Zménit rezim Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX

Rezim podsviceni / Dlouhé
stisknuti - zapnuti / vypnuti
podsviceni

Rezim opakovani MP3
Zvyste hlasitost

Predchozi stopa / Pfedchozi
stanice FM

Snizte hlasitost

Snizte frekvena FM

Ovladani zvukovych efektd,
basti / vysek

Play-Pause / FM automatické
vyhledavani

Dalsi stopa / Dalsi stanice FM
Zvyste frekvenci FM

o
m

(-]

o S VwOoONOUTA WD =
w N - O

-
S

NN
~Nown

[ SR
o W ™

(]

N

© N A w

10
11
12

Funktionen
MIC 1 Steckplatz
MIC 2-Steckplatz
AUX
TF-Karten-Slot
USB-Laufwerksteckplatz
An aus
Ladestandanzeige
USB Typ C 5V Ladeanschluss
Lautstarkeregelung
ECHO-Steuerung
Soundeffektsteuerung, Bass /
Héhen, langes Driicken - Alle
Einstellungen zurlicksetzen
TWS-Modus
Nachster Titel / FM-Frequenz
erh6hen
Vorheriger Titel / FM-Fre-
quenz verringern
Anzeige
Mikrofonprioritat
Wiederholungsmodus / Blue-
tooth-Gerét entfernen / FM-
Kanal und Frequenzschalter
Automatische Suche nach
Wiedergabepause / FM
Modus dndern Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Hintergrundbeleuchtung-
smodus / Langes Ein- /
Ausschalten der Hinter-
grundbeleuchtung
MIC-Lautstarkeregler
Fernbedienung
Andern Sie den Modus
Bluetooth-USB-microSD-
M-AUX
Hintergrundbeleuchtung /
Langes Driicken - Ein / Aus
Hintergrundbeleuchtung
MP3-Wiederholungsmodus
Lautstarke erhéhen
Vorheriger Titel / Vorheriger
UKW-Sender
Lautstarke verringern
Verringern Sie die FM-Fre-
quenz
Eingabe der MP3-Titelnum-
mer / Eingabe der FM-Send-
ernummer
Soundeffektsteuerung, Bass
/ Héhen
Automatische Suche nach
Wiedergabepause / FM
Nachster Titel / Nachster
UKW-Sender
Erhohen Sie die FM-Frequenz
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Funciones

Ranura MIC 1

Ranura MIC 2

AUX

Ranura para tarjetas TF
Ranura para unidad USB
Encendido apagado
Indicador de carga

Conector de carga USB tipo
Cde5V

Control del volumen

Control de ECHO

Control de efectos de sonido,
graves / agudos, pulsacion
larga - restablecer todos

los ajustes

Modo TWS

Siguiente pista / Aumentar la
frecuencia de FM

Pista anterior / Disminuir la
frecuencia de FM

Monitor

Prioridad de micréfono
Modo de repeticion /
Eliminacion de dispositivo
Bluetooth / Canal FM y
cambio de frecuencia
BUsqueda automatica de
reproduccion-pausa / FM
Cambiar modo Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Modo de luz de fondo /
Pulsacion larga -on / off luz
de fondo

Control de volumen MIC
Control remoto

Cambiar modo Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Modo de luz de fondo /
Pulsacion larga: encender /
apagar la luz de fondo

Modo de repeticion MP3
Aumenta el volumen

Pista anterior / emisora FM
anterior

Disminuir volumen

Disminuir la frecuencia de FM
Entrada de nimero de pista

MP3 / entrada de nimero de
estacion FM

Control de efectos de sonido,
graves / agudos

Busqueda automatica de
reproduccion-pausa / FM

Siguiente pista / Siguiente
emisora de FM

Aumenta la frecuencia de FM
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Funktsioonid

MIC 1 pesa

MIC 2 pesa

AUX

TF-kaardi pesa

USB-draivi pesa

Sisse vilja

Laadimise indikaator

USB Type-C 5V laadimispistik

Helitugevuse reguleerimine

ECHO kontroll

Heliefekti juhtimine, Bass /

Treble, pikk vajutus - koigi

seadete lahtestamine

TWS-reziim

Jargmine lugu / FM-sage-

duse suurendamine

Eelmine lugu / FM-sageduse

vahendamine

Kuva

Mikrofoni prioriteet

Kordusreziim / Blue-

tooth-seadme eemaldamine

/ FM-kanal ja sageduse liiliti

Esitus-paus / FM-automaa-

totsing

Vaheta reziimi Bluetooth-

USB-microSD-FM-AUX

Taustavalgustuse reziim /

pikalt vajutage sisse / valja

taustvalgustust

MIC helitugevuse regu-

leerimine

Pult

Vaheta reziimi Bluetooth-

USB-microSD-FM-AUX

Taustavalgustuse reziim /

pikk vajutus - sisse / vélja

taustavalgus

MP3 kordusreziim

Suurendage helitugevust

Eelmine lugu / eelmine

FM-jaam

Véahenda helitugevust

Vahendage FM sagedust

MP3 loo numbri sises-

tamine / FM jaama numbri

sisestamine

HeHefektijuhtimine, Bass

/ Treble

Esitus-paus / FM-automaa-

totsing

Jargmlne lugu / jargmine
M-jaam

Suurendage FM-sagedust
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Toiminnot

MIC 1 -paikka

MIC 2 -paikka

AUX

TF-korttipaikka
USB-muistipaikka

Péélle / Pois

Latauksen ilmaisin

USB Type-C 5V -latausliitin
Agnenvoimakkuuden saadin
ECHO-ohjaus
Aénitehosteiden hallinta,
basso / diskantti, pitka
painallus - nollaa kaikki
asetukset

TWS-tila

Seuraava kappale / Lisaa
FM-taajuutta

Edellinen kappale / Pienenna
FM-taajuutta

Naytto

Mikrofonin prioriteetti
Toistotila / Bluetooth-lait-
teen poisto / FM-kanava ja
taajuuskytkin

Toisto-tauko / FM-automaat-
tinen haku

Vaihda tilaa Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX
Taustavalotila / Pitka painal-
pois taustavalo
envoimakkuuden

Kaukosaadin

Vaihda tilaa Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX
Taustavalotila / pitka painal-
lus - paélle / pois taustavalo
MP3-toistotila

Lisaa aanenvoimakkuutta
Edellinen kappale / Edellinen
FM-asema

Pienenna &anenvoimakkuutta
Pienenna FM-taajuutta
MP3-raidanumeron sy6tto /
FM-aseman numeron syo6ttd
Aanitehosteiden hallinta,
basso / diskantti

Toisto-tauko / FM-automaat-
tinen haku

Seuraava raita / Seuraava
FM-asema

Lisaa FM-taajuutta
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396d3ngdn

MIC 1 bgnm@o

MIC 2 begner@o

AUX

TF dsGsmal benm@o

USB ©(s030

RIOO3S 333mOM3s

©83 630U 3sh37609m0
USB Type-C 5V 3 3630L
3M633Bme0

b30l 3MBEMMEN

ECHO 3mB@Mmmon

630l gBIIBOL
3MBBAMMO, dsbin /
(5“703@3(50 6"‘33@0
3L g

39 \363(5 0l 65;9.:33636.3
TWS 633080

83800 6MJ30/ FM
LobBoMol gobOos

Fobs fmGoG%ﬁm/ FM
LobBoMob 830 J0s
h39690s

8036mMamBols
3600M600BIG0
39687670000 H37080 /
Bluetooth 8m§ymdnmmdnl
38m0g0s / FM 360 @
LobBoMol Bya3mes
©833M8-339bs / FM
33BM3sBHO0 dngds
'Bg@ﬁo 700 33080 Blue-
tootl

39630300l Mgg080

/ 3690 36700 —
33650700U p3bsmdsDY
2338MON3s / 3edmEN3s
MIC 680U 3mB@EGMEmo
©0bB6ENYMa BoMonzgs
'ngﬁcmgm 93080 Blue-
toof

-USB-microSD-FM-AUX

33630300l Mgg080
/ 3o 36Us -
33630700L hs®n3s /
B330MOM3S
MP3 3363)Mm6 30000
77080
3mEYmMd0L gebMos
Fobs 3330 / Fobs FM
Lsammo
BmEYmmd0l 83060708
FM LbobBomol 38306908
MP3 $6930L 603Gl
3 3965 / FM U.sgga-'gﬁob
6m3mol Bgyzsbs
63ob gBaJBOL
3MBBOMMO, dsbio /
BOO3MIB0
©333Ms-359bs / FM
333M35GM0 d0JdS
8980980 6®930 /
B98ga0 FM %o@wr‘m
FM LobBomol asbmos

USB-microSD-FM-AUX
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Azrtoupyisg

Yrodoxi MIC 1

Yro&oxn MIC 2

AUX

Ynodoxn kaptag TF
Ynodoxn povédag USB
Evepyoroinon /
Amevepyoroinon

‘Ev8eién popTiong
Ynoéoxn popTIong USB
Type-C

E}\svxoc Evraonq

‘EAeyxog ECHO

‘EAeyxog € nxov, Bass

/ Treble, mapatetopévo
TIETNUA - EMAVAPOPE OAWY
Twv puBpicEwy
Aettoupyio TWS

Emopevo chpcm / AOEnon
ouxvoTnToag F

Mponyovpevo KOMAdTl/
Meiwon ouxvotntag FM
Amelkovion
MPOTEPAUOTNTA UKPOPUVOU
Aettoupyia emaveAnyng

/ Katépynon ouokeung
Bluetooth / Kavéh FM kot
ALOKOTITNG OUXVOTNTOG
Autopatn avalritnon Play-
Pause / FM

AMayn Aettoupyiag Blue-
tooth-USB-microSD-FM-AUX

Aettoupyia omioBlou
puwTiopov / Matrote
TIAPATETAUEVD TOV PWTIOHO
on/o

‘EAeyxog évtaong MIC
TnAexeipiotiplo

AMayn Aettoupyiag Blue-
tooth-USB-microSD-FM-AUX
Aertoupyia otticBiou
PWTIOPOY / TIUPOTETAUEVO
TETNUA - OTOBI0 PWTIOPO
on / off

Agttoupyia emavaAnyng
MP3

Auvénote Tnv évtaon
MponyoVuevo koppdtt /
Mponyovpevog otabuog FM
Meiwaon évtaong

Meiwon tng ouxvotTag FM
Ewoaywyn aptbpov
KOpéJC(TlOU MP3 / eiooSog
aplBpov otabuol FM

’E)\zyéoc €€ Nyov, Bass

Autopoﬂ'q avalntnon Play-
Pause / Fl

Enopsvo KOPMATL / ETopevog
otabpog FM

Avnote tn ouxvotnta FM

HR /SR /CNR
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Funkcije

MIC 1 utor

MIC 2 utor

POMOCNI

Utor za TF karticu

Utor za USB pogon
Ukljuceno, Isklju¢eno
Indikator punjenja

USB priklju¢ak za punjenje
od 5V

Kontrola zvuka

ECHO kontrola

Kontrola zvu¢nog efekta,

basovi / visoki tonovi, dugo-

traLnl prmsak — resetiranje

svih postavkii

TWS nacin rada

Sliedeci zapis / Povecajte FM

frekvenciju

Prethodni zapis / Smanji FM

frekvenciju

Prikaz

Prioritet mikrofona

Nacin ponavljanja / Uklan-

janje Bluetooth uredaja / FM

kanal i prekida¢ frekvencije

Reprodukcija-pauza / FM

automatsko pretraZivanje

Promijenite nacin rada

Bluetooth-USB-microSD-

FM-AUX

Nacin pozadinskog osv-

Jeﬂfmja / Dugi pritisak na

/ iskljucenje pozadinskog

osvjetljenja

MIC kontrola glasnoce

Daljinski upravljaé

Promijenite nacin rada

Bluetooth-USB-microSD-

FM-AUX

Nacin pozadinskog

osvdetUenJa / Du%l pritisak
ljucivanje / iskljucivanje

pozadinskog osvjetljenja

MP3 nacin ponavljanja

Povecajte glasnocu

Prethodni zapis / Prethodna

FM postaja

Smanjite glasnocu

Smanjite frekvenciju FM-a

Unos broja MP3 zapisa /

Unos broja FM stanice

Kontrola zvu¢nog efekta, bas

/ visoki tonovi

Reprodukcija-pauza / FM

automatsko pretraZivanje

SUedeca pjesma / Sljedeca

FM postaja

Povecajte FM frekvenciju
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Funkciok

MIC 1 nyilas

MIC 2 nyilas

AUX

TF kartya foglalat

USB meghajté nyilas

Be ki

Toltésjelz6

C tipusti USB 5V téltdcs-
atlakozd
Hangerészabalyozd
ECHO kontroll
Hangeffektus-szabalyozas,
mély / magas hangma-
gassag, hossza megn?/
omas - az Osszes beallitas
visszaallitasa

TWS méd

Kévetkez6 msorszam /
Novelje az FM frekvenciat
El6z6 miisorszam / Csokken-
tse az FM frekvenciat
Kijelzé

Mikrofon prioritas
Ismétlési mod / Blue-
tooth-eszkéz eltavolitasa
/ FM-csatorna és frekven-
ciavalté
Lejatszas-sziinet / FM
automatikus keresés
Modvaltas Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX

Hattérvilagitasi mod /
Hosszan nryomja meg a be /
ki hattérvilagitast

MIC hangerd-szabalyozas
Taviranyité

Modvaltés Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX
Hattérvilagitasi mod /
Hosszan nyomva - be / ki
hattérvilagitas

MP3 ismétlés mod

Novelje a hangerét

El6z6 miisorszam / El6z6 FM
allomas

Csokkentse a hangerét
Csokkentse az FM frekvencia-

MP3 szamszam bevitele / FM
é&llomésszam bemenet

Han% atas vezérlés, Bass
/ Trebl;

Lejatszas-sziinet / FM
automatikus keresés

Kovetkezé misorszam /
Kovetkezé FM allomas

Novelje az FM frekvenciat
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MIC 1 yacel

MIC 2 yacol

AUX

TF kapTacbIHbIH yAChI

USB auck yacbl

Kocy ewipy

3apaaTay VHAMKATOPbI

USB Type-C 5V 3apsaaray
KOCKbILLbI

[biGbic AeHreliin 6ackapy
ECHO 6akblnayb!

[Abi6bic 3ddekTiH backapy,
Bass / Treble, y3ak 6acy -
6apAblk napameTpaepai
KanmblHa KenTipy

TWS pexumi

Keneci Tpek / FM >winirin
apTTLIpy

AnabirFbl Tpek / FM uinirin
asanty

[Aucnneit

MWKPOGOHHBIH BacbIMAbIFbI
Kaiitanay pexxumi / Bluetooth
KYPbINFbICbIH anbin Tacray
/ FM apHacbl xaHe >uinik
KOCKbILLbI

Play-Pause / FM aBToMaTTb!
i3ney
Bluetooth-USB-microSD-FM-
AUX pexumin e3repty
APTKbI Xapblk pexumi /
apTKbI KapblKTaHALIPYAbI
y3aK / ewipyni 6acbiHbI3
MIC abibbiC AeHreniH
6ackapy

KawsbiKTbiKTaH 6ackapy
Bluetooth-USB-microSD-FM-
AUX pexumin e3repty
APTKbI Xapblk pexumi /
apTKbI KapbifbiH y3ak bacy
/ ewipy

MP3 kaiitanay pexumi
[pi6bICTbI XOFapbLnaTy
AnabiHFbl TpeK / ANfbIHFbI
FM cTaHumsAchl

[biBbICThI a3aiiTy

FM XWiniriH asaiTbliHpI3
MP3 Tpek HeMipiH eHrizy /
FM CTaHUMACBIHBIH HOMIPIH
eHrizy

Apibbic 3ddekTin Backapy,
bac / Tpebn

Play-Pause / FM aBTomatThb!
i3ney

Keneci Tpek / Next FM
CTaHLNACHI

FM xwinirin apTTeipy
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Funkcje

Gniazdo MIC 1

Gniazdo MIC 2

AUX

Gniazdo karty TF

Gniazdo napedu USB

On / Off

Wskaznik tadowania

Ztacze tadowania USB
Type-C5 V.

Kontrola gto$nosci
Sterowanie ECHO

Kontrola efektow dzwiekow-
ych, niskie / wysokie tony,
dtugie nacisniecie - rese-
towanie wszystkich ustawien
Tryb TWS

Nastepny utwér / Zwieksz
czestotliwos¢ FM

Poprzedni utwoér / Zmniejsz
czestotliwos¢ FM

Pokaz

Priorytet mikrofonu

Tryb powtarzania / usuwanie
urzadzenia Bluetooth / kanat
FM i przetacznik czesto-
tliwosci

Automatyczne wyszukiwanie
w trybie Play-Pause / FM
Zmien tryb Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX

Tryb podswietlenia / Dtugie
nacisniecie - wiaczanie /
wytaczanie podswietlenia
Regulacja gtosnosci MIC
Zdalne sterowanie

Zmien tryb Bluetooth-USB-
microSD-FM-AUX

Tryb podswietlenia / Dtugie
nacisniecie - wiaczanie /
wytaczanie podswietlenia
Tryb powtarzania MP3
Zwieksz gtosnosé

Poprzedni utwér / poprzed-
nia stacja FM

Zmniejsz gto$nosc

Zmniejsz czestotliwos¢ FM
Wprowadzenie numeru
$ciezki MP3 / wprowadzenie
numeru stacji FM

Kontrola efektow dzwiekow-
ych, Bass / Treble
Automatyczne wyszukiwanie
w trybie Play-Pause / FM

Nastepny utwor / nastepna
stacja F

ZW|eksz czestotliwos¢ FM
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Functii

Slot MIC 1

Slot MIC 2

AUX

Slot pentru card TF

Slot pentru unitate USB
Pornit / Oprit

Indicator de incarcare
Conector de incarcare USB
Type-C 5V

Controlul volumului
Control ECHO

Controlul efectului sonor,

Bass / Treble, apasare lunga -
reseteaza toate setarile
Modul TWS
Urmatoarea piesa / Creste
frecventa FM
Pista anterioard / Reduce
frecventa FM
Afisa
Prioritate microfon
Mod repetare / Eliminare dis-
pozitiv Bluetooth / Canal FM
si comutator de frecventa
Cautare automaté Play-
Pause / FM
Schimbati modul Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Mod de iluminare din spate
/ Apasati lung - pe / opriti
iluminarea din spate
Controlul volumului MIC
Telecomanda
Schimbati modul Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Mod de iluminare din spate /
Apasati lung - activati / opriti
iluminarea din spate
Mod de repetare MP3
Cresteti volumul
Pista anterioara / Postul FM
anterior
Reduceti volumul
Reduceti frecventa FM
Intrare numar melodie MP3 /
intrare numar statie FM
Controlul efectului de sunet,
Bass / Treble
Cautare automata Play-

ause
Urmétoarea piesd / Urmator-
ul post FM
Cresteti frecventa FM

~
c

T m\lmmbwm—\e

-0

12
13

14
15

17

18
19
20

© N UhAWw

DyHKUMMN

Cnot MIC 1

Cnotr MIC 2

AUX

Cnot ansa kapt TF

Cnot ans USB-Hakonutens
Bka/BbIk

VHankaTop 3apaaku
Pasvem USB Type-C ans
3apaaku 5 B

KoHTponb rpomkocTit

3XO KoHTpONL
YnpaeneHue 38yKOBbIM
3ddekToM, H13KMe / BbiCOKME
4acToTbl, AONFOe HaxaTue -
c6poc Bcex HacTpoek
Pexxum TWS

Cnepytowynii Tpek /
Yeennunts yactoty FM

Mpeabiayuias komnosuums /
YMmeHblueHne YactoTsl FM
[Aucnneit

MproputeT MukpopoHa
Pexxnm nosTtopa / Yaanenve
ycTpoiictsa Bluetooth /
FM-kaHan n nepekntouatens
4acToTb
Bocnpowsseaerue-naysa /
aBTOMaTuuecknii nouck FM
Vi3meHuTb pexxum Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Pexum noacsetku /

[AoNroe Haxatue -BKkA. /
BbIK/IKOUEHMe NOACBETKN
Perynatop rpomkoctn
MUKpPOdOHa
AucraHumoHHoe
ynpaeneHue

M3meHnTh pexkum Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Pexxuvm noaceeTku /
[antenbHoe Haxatue -
BK/IKOUEHME / BbIKOUeHNe
MNOACBETKM

Pexum nosTopa MP3
YBenmunto FPOMKOCTb
Mpeabiaywmin Tpek /
Mpeabiaywas FM-craHuma
YMEHbLINTL FPOMKOCTH
YMeHbLwmnTbL Yactoty FM
BBog, Homepa Tpeka MP3 /
BBog Homepa FM-cTaHuuu
KoHTposb 38ykoBOrO
3ddekTa, HM3KMe / BbICOKNE
YacToTb!
BocnpousseaeHue-naysa /
aBTOMaTUYecknii nouck FM
Cneaytowmii Tpek /
Cneaytowas FM-ctaHuma
Yeennuerwe yactotel FM
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Funkcije

Reza za MIC 1

Reza za MIC 2

AUX

ReZa za kartico TF

Reza za pogon USB

Prizgi ugasni

Indikator polnjenja
PnkIJucek za polnjenje USB
Type-C

Nadzor glasnostl

ECHO nadzor

Nadzor zvocnega ucinka,
nizki / visoki toni, dolg
pritisk - ponastavitev vseh
nastavitev

Nacin TWS

Naslednja skladba / Poveca-
jte frekvenco FM

Prej$nja skladba / Zmanjsaj
frekvenco FM

Zaslon

Prednost mikrofona

Nacin ponavljanja / Odstran-
itev naprave Bluetooth / FM
kanal in frekvencno stikalo

Predvajanje-pavza / samode-
jno iskanje FM

Spremeni nacin Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Nacin osvetlitve ozadja /
Dolg Frmsk / vklop / izklop
osvetlitve ozadja

MIC nadzor glasnosti
Daljinec

Spremeni nacin Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Nacin osvetlitve ozadja /
Dolg pritisk - vklop / izklop
osvetlitve ozadja

Nacin ponavljanja MP3
Povecajte glasnost

Prejsnja skladba / Prejsnja
FM postaja

Zmanjsajte glasnost
Zmanjsajte frekvenco FM
Vnos tevilke MP3 skladbe /
vnos Stevilke FM postaje
Nadzor zvo¢nega ucinka,
nizki in visoki toni
Play-Pause / FM samodejno
iskanje

Naslednja skladba / Nasledn-
Jja FM postaja

Povecajte frekvenco FM
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Funkcie

Slot MIC 1

Slot MIC 2

AUX

Slot pre kartu TF

Slot pre jednotku USB
Zapnuté / Vypnuté
Indikator nabijania

Nabijaci konektor USB
Type-C 5V

Nastavenie hlasitosti
Kontrola ECHO

Ovladanie zvukovych efektov,
basy / vysky, dlhé stlace-
nie - obnovenie vsetkych
nastaveni

Rezim TWS

Dalsia skladba / Zvysenie
frekvencie FM
Predchadzajuca stopa /
Znizenie frekvencie FM
Displej

Priorita mikrofonu

Rezim opakovania /
Odstranenie zariadenia Blue-
tooth / Prepinanie kanalov a
frekvencii FM

Play-Pause / FM automatické
vyhladavanie

Zmenit rezim Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX

Rezim podsvietenia / DIhé st-
lacenie - zapnutie / vypnutie
podsvietenia

Ovladanie hlasitosti MIC
Dialkové ovladanie

Zmenit rezim Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX

Rezim podsvietenia / DIhé st-
lacenie - zapnutie / vypnutie
podsvietenia

Rezim opakovania MP3
Zvyste hlasitost’
Predchédzajuca skladba /
predchadzajtica stanica FM
Znizte hlasitost’

Znizte frekvenciu FM
Zadanie Cisla stopy MP3 /
zadanie Cisla FM stanice
Ovladanie zvukovych efektov,
basy / vysky

Play-Pause / FM automatické
vyhladavanie

Dalsia skladba / nasledujiica
stanica FM

Zvyste frekvenciu FM
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Funktioner

MIC 1-kortplats

MIC 2-kortplats

AUX

TF-kortplats

USB-kortplats

P& av

Laddningsindikator

USB Type-C 5V laddning-

skontakt

Volymkontroll

ECHO-kontroll

Ljudeffektkontroll, bas /

diskant, lang tryckning -

aterstall alla instéliningar

TWS-lage

Nésta spar / Oka FM-

frekvensen

Féregaende spar / Minska
-frekvensen

Visa

Mikrofonprioritet

Upprepa lage / Blue-

tooth-enhet Ta bort /

FM-kanal och frekvensom-

kopplare

Play-Paus / FM-automatisk

s6kning

Andra lage Bluetooth-USB-

microSD-FM-AUX

Bakgrundsbelysningslage

/lang tryckning-pa / av

bakgrundsbelysning

MIC volymkontroll

Fjarrkontroll

Andra lage Bluetooth-USB-

microSD-FM-AUX

Bakgrundsbelysningslage

/lang tryckning - pa / av

bakgrundsbelysning

MP3-upprepningslage

Oka volymen

Féregaende spar /

Féregaende FM-station

Minska volymen

Minska FM-frekvensen

Ingéng for MP3-sparnummer

/ Ingang fér FM-station

Ljudeffektkontroll, bas /
iskant

Play-Paus / FM-automatisk

sokning

Nasta spar / Nasta

FM-station

Oka FM-frekvensen
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Cnotr MIC 1

Cnot MIC 2

AOMNOMOTA

Cnot ana kaptku TF

Cnot ana USB-Hakonuyysaua
YBIMKHEHO BUMKHEHO
IHavkaTop 3apaakn
Po3'em ana 3apagkn USB
Type-C 5V

PeryntoaHHs ryyHocti
KoHtpons ECHO
KepyBaHHs 3ByKOBMMU
edekTamu, H13bKi /
BUCOKi YacToTW, TpmBane
HaTWUCKaHHSA - CKWAAHHSA BCiX
HanawTyBaHb

Pexxm TWS

HactynHa gopixka /
36inblieHHs Yactot FM
MonepeaHs gopixka /
3MeHLeHHs yacTotn FM
[Avcnnei

MpiopuTeT mikpopoHa
MoBTOpHWii pexum /
BuaaneHHs npuctpoto
Bluetooth / FM-kanan i
nepemumKay 4actotn
BiaTBOpeHHs-naysa /
aBTOMaTUYHUiA nowwyk FM

3MiHnTU pexxum Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX

Pexum nigcsivysaHHs /
Tpusane HaTUCKaHHA /
BUMKHEHHS NiACBiYyBaHHA
PeryntoBaHHs ryqrocti MIC
MynbT

3MiHnTU pexkum Bluetooth-
USB-microSD-FM-AUX
Pexxnm nigcsivyBaHHsA /
TpuBane HaTUCKaHHS -
YBIMKHEHHS / BUMKHEHHS
niACBivyBaHHA

Pexunm nosTopeHHs MP3
36ibLIMTY TYYHICT
lMonepeaHs Aopixka /.
MonepeaHs FM-cTaHuia
3meHwwnTn obcar
3MeHwWeHHs yactotn FM
BBeseHHA HoMepa AOPIXKM
MP3 / BBeAeHHsA HOMepa
FM-cranujii

KepyBaHHs 3B8yKOBUMU
edekTamm, HU3bKi / BUCOKI
yactoti
BiatBOpeHHa-naysa /
aBTOMaTMYHWIA nowyk FM

HactynHa Aopixka /.
HactynHa FM-ctaHuis

36inblieHHs Yactot FM
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Vazifalar

MIC 1 uyasi

MIC 2 uyasi

AUX

TF karta uyasi

USB disk uyasi

Yogish / O'chirish
Zaryadlovchi ko'rsatkichi
USB Type-C 5V zaryadlovchi
uIaglc{\

Ovozni boshgarish

ECHO nazorati

Ovoz effektini boshqarish,

Bass / Treble, uzoq bosish -
barcha sozlamalarni tiklash
TWS rejimi

Klng\ trek / FM chastotasini

irish

Oldmgl trek / FM chastotasini
kamaytirish
Displey
Mikrofonning ustuvorligi
Takrorlash rejimi / Bluetooth
qurilmasini olib tashlash /
FM kanalini va chastotani
almashtirish
Play-pauza / FM avtomatik
qidirish
Bluetooth-USB-microSD-FM-
AUX rejimini o'zgartirish
Orqa yoritish rejimi / Orqa
yoritishni yoqish / o'chirish
uchun uzoq vaqt bosing
MIK ovoz balandligini
boshqarish
Masofaviy boshqarish
Bluetooth-USB-microSD-FM-
AUX rejimini o'zgartirish
Orga yorug'lik rejimi / Orga
yorug'likni uzoq vaqt bosib
yoqing / o'chiring
MP3 takrorlash rejimi
Ovoz balandligini oshirish
Oldingi trek / Oldingi FM
stantsiyasi
Ovozni kamaytirish
FM chastotasini kamaytiring
MP3 trek ragamini kiritish /
FM stantsiya raqamini kiritish
Ovoz effektini boshqarish,
Bass / Treble
Play-pauza / FM avtomatik
qidirish
Keyingi trek / Next FM
stantsiyasi
FM chastotasini oshiring

€ Charging

.o Charging
® Charged

B

@ Bluetooth connecton

o Click - Select

Pairing (fast flicker)

Connected

Playback (slow flicker)

e

Long press to turn

off Bluetooth

Bluetooth mode

Long press 5 sec -
off/on the warning
tone for mode switch

USB charger
is sold separately

<G Buetooth
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Lhgpwynpnidp
Lhgpwinpnudp
Quiliagnud £

USB thgml{nnhzn Jwbwnynd
E wnwlahu

Bluetooth Uhwgnid
Uununwgntip - Cuinptip Blue-
tooth ntidhdp

Pniquignud (wpwq pwnenid)
Uhwgquwd £

Lywqupynid (nwlnwn
pupRNLY)

Enluwp utindtip 5 nl -
wlpwinywd / ntidhuh
ntidhuh wugwinhsh
Uwhiwqggnipwgdwl
wanulizwlh Ypw

Eplwp ukinutip * Bluetooth- U
wlgwwnbnt hwdwnp

Nabijeni

Nabijeni

U¢tovano

USB nabijecka se prodava
samostatné

Bluetooth pfipojeni

Kliknéte - Vyberte rezim
Bluetooth

Parovani (rychlé blikani)
Pfipojeno

Prehravani (pomalé blikani)
Dlouze stisknéte 5 s - vypnu-
to / zapnuto varovny ton pro
prepnuti rezimu

Dlouhym stisknutim Blue-
tooth vypnete

Laadimine

Laadimine

Laetud

USB-laadijat miitiakse eraldi
Bluetooth-iihendus
Klopsake - valige Blue-
tooth-reziim

Sidumine (kiire vérelus)
Uhendatud

Taasesitus (aeglane varelus)
Reziimillliti hoiatustoonil va-

juta?e pikka aega 5 sekundit
- vélja / sisse

Bluetoothi véljaltlitamiseks
vajutage pikka aega

AZE
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Sarj olunur

Sarj olunur

Sarj edildi

USB sarj cihazi ayrica satilir
Bluetooth baglantisi
Basin - Bluetooth rejimini
segin

Cutlagma (stratli titrama)
Olagadar

Yenidan oxutma (yavas yanip
sénma)

Mod kegidi tictin xabardarliq
tonunda 5 saniys - sondirma
/ agma muddatina uzun
miiddat basin

Bluetooth'u séndirmak Gglin
uzun basin

Aufladen
Aufladen
Berechnet

USB-Ladegerat ist separat
erhéltlich
Bluetooth-Verbindung

Klicken Sie auf - Blue-
tooth-Modus auswahlen

Pairing (schnelles Flackern)
In Verbindung gebracht

Wiedergabe (langsames
Flimmern)

Driicken Sie lange 5 Sekund-
en lang den Warnton fiir den
Modusschalter

Lang driicken, um Bluetooth
auszuschalten

Lataus

Lataus

Ladattu

USB-laturi myydaan erikseen
Bluetooth-yhteys
Napsauta - Valitse Blue-
tooth-tila

Pariliitos (nopea valkky-
minen)

Yhdistetty

Toisto (hidas vélkkyminen)
Paina pitkaan 5 sekuntia -
pois paaltd / paalle tilakytki-
men varoitusaani

Poista Bluetooth kaytosta
painamalla pitkaan
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3apaaka

3apaaka

3apagxaHa

3apagHan npbinaga USB
npagaeuua acobHa
3nyusnne Bluetooth
HauicHiue - Bbibepbiye
pakbim Bluetooth
CnanyusHHe (xyTkae
MiraueHHe)

Magxntouarbl
MpaiirpaBaHHe (naBonbHae
MiraueHHe)

[loyri Haujick 5 cekyHg, -
BbIK/IHOU3HHE / YK/IOU3HHE
nanepagxanbHara TOHy AN
NepakIroY3HHA PIXKbIMY
[loyri Hauick gna
aAKAtou3HHA Bluetooth

Cargando

Cargando

Cargado

El cargador USB se vende por
separado

Conexién bluetooth

Haga clic en - Seleccione el
modo Bluetooth
Emparejamiento (parpadeo
rapido)

Conectado

Reproduccion (parpadeo
lento)

Mantenga presionado duran-
te 5 segundos - Apague / en-
cienda el tono de advertencia
para el cambio de modo
Mantenga pulsado para
apagar Bluetooth

©33963>

©367639

©3895390

UsB QAB@JBO 3339

0YoEJds

Bluetooth 3533nMa

;ﬁma 30670 - s06h0JO

uetooth ®gg080

©5§Y30m90s (LFMHs0

(308(3080)

083338067090

©833Ms (Byemo 3033030)

36Md7mo 3Mgbom

5 WG 333mOm3s /
09080L go@sMmmzol
aq@mbomabgmo

baGgﬁdQngagg 3300

Bluetooth- ols gsdmmmzsls
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Déption

DopTIon

DopTiopéva

(o] q)opTloTnc USB mwAeitan
Eexwpt

Zuv&sun Bluetooth

Kavte KAk - Emtidoyn
}\Elmupyiac Bluetooth
Z0Ceven (vpriyopo
TPEUOTIAUY Q)

TuvSedepuevog

Avamnapaywyn (apyo
TPEUOTIAY Q)

Motriote TopateTapéva

5 SevTepOAETITA -
amevepyoToinan / oTov Nxo
TpoeIdomoinang ylo SLakomTn
Aertoupyiog

MaTOTE TOPATETAPEVA Vit VOt
amevEPYOTIOIOETE TO Bluetooth

3apaaranyaa

3apsaagtanysa

3apsaaTanapl

USB 3apsaTafbilbl 6enek
catbinagpl

Bluetooth KocbinbimMbl
BacbiHpi3 - Bluetooth
PEXMMIH TaHAaHbI3

Kyntay (Kbingam
XblMblbIKTaY)

Kocbinapl

Oiinary (6asy XbinbiabiKTay)
PexuMAi aybiCTbIpy YLLiH
eckepTy YHIH 5 cek - ewipy /
y3aK 6acbiHbI3

Bluetooth ewipy ywiH y3ak
6acblHbI3

3apsaaka
3apsaka
3apsxeHo

3apsaHoe ycrpoiicteo USB
NPOAAETCS OTAENBHO

HR /SR /CNR
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Punjenje

Punjenje

Napunjeno

USB punjac se prodaje

zasebno

Bluetooth veza

Kliknite - Odaberite Blue-

tooth nacin

Uparivanje (brzo treperenje)

Povezano

Reprodukcija (sporo

treperenje)

Dugo pritisnite 5 sekundi
ljucite / ukljucite ton

upozorenja za prebacivanje

nacina rada

Dugo pritisnite da biste
iskljucili Bluetooth

tadowanie
tadowanie
Natadowany

tadowarka USB jest
sprzedawana oddzielnie
Potaczenie Bluetooth
Kliknij - Wybierz tryb
Bluetooth

Parowanie (szybkie
migotanie)

Potaczony

Odtwarzanie (wolne
migotanie)

Dtugie nacisniecie 5 sekund
- wytaczenie / wiaczenie
dzwieku ostrzegawczego
przetacznika trybu
Przytrzymayj, aby wytaczy¢
Bluetooth

Polnjenje
Polnjenje
Napolnjeno

USB polnilnik se prodaja
loceno

Mogy no BIs
Haxxvurte - BbiGepuTe pexium
Bluetooth.

ConpsxeHue (BbicTpoe
MuraHiue)

CeasaHo

BocnpousseaeHme
(MegneHHOe MepLaHue)
[lavtenbHoe Haxatue 5
CeKyHA - BbIK/IOYeHe

/ BKAtOYEHNE
Npeaynpex/alolLero curHana
ANA Nepekoyenmns pexima
Haxmure u yaepxusaiite,
4TO6bI BEIKNIOUMTH Bluetooth

~Q

p
Kliknite - Izberite nacin
Bluetooth

Seznanjanje (hitro utripanje)
Povezano

Predvajanje (po¢asno
utripanje)

Dolgo pritisnite 5 sekund -
izklop / vklop opozorilnega
tona za preklop nacina

Dolgo pritisnite, da izklopite
Bluetoot
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Toltés
Toltés
Toltott

Az USB t6ltot kiilon kell
megvasarolni
Bluetooth kapcsolat

Kattintson - Valassza a
Bluetooth médot

Parositas (gyors villogas)
csatlakoztatva

Lejatszas (lassu villogas)

Hosszan nyomja meg az

5 masodpercet - ki /be a

modkapcsol6 figyelmeztetd
hangjan

Hosszan nyomja meg a Blue-
tooth kikapcsolasahoz

incarcare

incarcare

incarcat

Incarcatorul USB se vinde
separat

Conexiune Bluetooth

Faceti clic pe - Selectati
modul Bluetooth

Asociere (palpaire rapida)
Conectat

Redare (pélpaire lenta)
Apasati lung 5 secunde - off /
pe tonul de avertizare pentru
comutatorul de mod

Apasati lung pentru a dezac-
tiva Bluetooth

Nabijanie
Nabijanie
Spoplatnené

USB nabijacka sa predava
samostatne

Pripojenie Bluetooth
Kliknite - Vyberte rezim
Bluetooth

Parovanie (rychle blikanie)
Pripojené

Prehravanie (pomalé blikanie)
Dlhé stlacenie 5 s - vypnutie

/ zapnutie vystrazného ténu
pre prepnutie rezimu

Dlhym stlacenim vypnete
Bluetoot
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© AUX playback

Laddar

Laddar

Laddad

USB-laddare séljs separat
Bluetooth-anslutning
Klicka pa - Valj Blue-
tooth-lage

Parning (snabb flimmer)
Ansluten

Uppspelning (langsam
flimmer)

Langt tryck pa 5 sekunder
- av/ pa varningstonen for
lagesomkopplare

Tryck lange for att stanga av
Bluetoot

AUX bjwqupynidp
3.5Ud (U) -3.5du (U)
dJwnthu
Clwnpbp AUX nkdhd
Upunwphl dwjluwhl
Wwwn

UKR

2

2

AZE

3apaaka

3apagka

3apagxaeTbca
3apsagHwii npucpiii USB
NpPO/AAETbCA OKPEMO
3'eaHanHn Bluetooth
KnauyHith - Bubepits pexum
Bluetooth

CrnonyyeHHs (wsuake
MepEeXTIHHA)
NigkntoueHo
BiaTBOpEHHS (NOBINbHE
MepexTiHHA)

TpVIEaﬂe HaTUCKaHHA
5'CeKyHy, - BAMKHEHHS

/ YBIMKHeHHS
nonepeaxyBanbHOrO
CUrHany Ana nepeMuKaHHa
pexuMi

JloBro Hatuckaiite, 1106
BUMKHyTU Bluetooth

VTOR

)

Zaryadlanmoqda
Zaryadlanmoqda
Zaryadlangan

USB zaryadlovchi qurilmasi
alohida sotiladi

Bluetooth ulanishi

Bosing - Bluetooth rejimini
tanlang

Juftlik (tez miltillash)
Ulangan

ljro (sekin miltillash)
Tartibni almashtirish uchun
ogohlantirish ohangini 5
sekund o'chirish / yoqish
uchun uzoq bosing
Bluetooth-ni o'chirish uchun
uzoq bosing

3.5 mm (M) - 3.5 mm (M) cable

I~

AUX oynatma

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

AUX rejimini segin

Xarici sas manbayi

BEL

External sound sourse

AUX npaiirpaBanHe
3,5 MM (M) - 3,5 Mm (M)
Kabenb

BuibepbiLe paxbim AUX
3HeLWHi ryK Kicabl

EST

GRE

SWE

Prehravani AUX

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5
mm (M)

Vyberte rezim AUX
Externi zvukovy zdroj

AUX taasesitus

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kaabel

Valige reziim AUX

Valine heli

Avanapaywyn AUX
KoAwdio 3,5 mm (M) - 3,5
mm (M)

Emné€te Aettoupyia AUX
EEwTEPIKO fixo

AUX oiiHaty

3,5 MM (M) - 3,5 mm (M)
kabeni

AUX pexxuMin TaHAaHbI3
CbIpTKbI AbIObIC KO3i

Bocnpousseaenve yepes
AUX

Ka6enb 3,5 Mm (M) - 3,5
MM (M)

Buibepute pexkum AUX
BHewwHwiA 3BykoBOW
MCTOYHMK

AUX-uppspelning

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

Valj AUX-lage

Externt ljud sourse

© AUX-Wiedergabe
3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
Kabel

Wahlen Sie den AUX-Modus

Externe Soundquelle

© AUX-toisto
3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kaapeli
Valitse AUX-tila
Ulkoinen aanilahde

HR/ SR/ CNR

© AUXreprodukcija
3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel
Odaberite AUX nacin
Vanjski izvor zvuka

© Odtwarzanie AUX
Kabel 3,5 mm (M) - 3,5
mm (M)
Wybierz tryb AUX

Zewnetrzne zrédto dzwieku

SLv

© AUX predvajanje
3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel
Izberite nacin AUX
Zunanji zvocni vir

UKR

© AUX sigTBOpEHHS
3,5 MM (M) - 3,5 mm (M)
Kabenb
Bunbepitb pexxum AUX

30BHiILUHIit 3ByKOBWUIA
Axepeno

GEO

HUN

SVK
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Reproduccién AUX
Cable de 3,5 mm (M) - 3,5
mm (M)

Seleccione el modo AUX
Fuente de sonido externo

AUX o336

3.583 (8) - 3.5 83 (3)
39090

s06h0Jgo AUX Ggg080
396 630l Fygzems

AUX lejatszas

3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

Vaélassza az AUX modot
Kulsé hangforras

Redare AUX

Cablu 3,5 mm (M) - 3,5
mm (M)

Selectati modul AUX
Sunet extern

Prehréavanie AUX
Kabel 3,5 mm (M) - 3,5
mm (M)

Vyberte rezim AUX
Vonkajsi zvukovy zdroj

AUX ijro etish
3,5mm (M) - 3,5 mm
(M) simi

AUX rejimini tanlang
Tashqi ovoz manbai

@ Using two G78 at the same time (TWS mode)

© Turn off the bluetooth on your phone

® Turn on the both speakers

© Double click on any speaker

(6]

Display

Left channel

o A W o
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Uhwdwdwlwly
oquwgnpdbiny tpyn. G78
(TWS r:Lo['h-I)

Uligwintip atip htnwfunuh
Bluetooth- p

Uhwgptip tipynt pwpapwfunulbpp
Upyuwyh Yuunwgpbp
gmhqmgm% hmuﬁmqh Ypw
Uwwutip pwpapwfunulitiph
Jhwgdwlp

Uhwgptip htnwfunuh Bluetooth- p
Nigwrninb

Quifu wihp

Ug wihp

Pouzivani dvou G78
soucasné (rezim TWS)
Vypnéte Bluetooth na telefonu
Zapnéte oba reproduktory
Poklepejte na libovolny
reproduktor

Pockejte, az se reproduktory
pfipoji

Zapnéte Bluetooth na telefonu
Zobrazit

Levy kanal

Pravy kanal

AZE

1

ok wN
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Eyni zamanda iki G78 isti
fada etmak (TWS reji
Telefonunuzdaki bluetoothu
sondurin

Har iki spikeri da yandirin

Har hansi bir spikeri iki dafe
vurun

Dinamiklarin baglanmasini gézlayin
Telefonda bluetoothu agin
Ekran

Sol kanal

Sag kanal

Verwendung von zwei G78
gleichzeitig (TWS-Modus)
Schalten Sie das Bluetooth
Ihres Telefons aus

Schalten Sie beide Lautspre-
cher ein

Doppelklicken Sie auf einen
beliebigen Lautsprecher
Warten Sie, bis die Lautspre-
cher angeschlossen sind
Schalten Sie das Bluetooth am
Telefon ein

Anzeige

Linker Kanal

Rechter Kanal

O Wait for the speakers

to connect

© Turn on the bluetooth

on the phone

< suewon

= G78 @

BEL

BbikapbicTanHe aByx G78
apHavacoBa (paxbim TWS)

1 Buikatoubiue Bluetooth Ha
TanedoHe

2 Ykntoubile abogsa AblHaMiKi

3 [1BOIYbI NCTPbIKHiLLE N106bI
AbIHAMIK

4 [lauakanuecs NagkAtoUsHHA
KaNoHKi

5 Ykntoubiue Bluetooth Ha Tanedore

6 [Abicnneit
Jlesbi kaHan
Mpasebl kaHan

ES

@ Usando dos G78 al mismo
tiempo (modo TWS)

1 Apaga el bluetooth de tu
teléfono

2 Enciende ambos altavoces

3 Haga doble clic en cualquier
altavoz

4 Espere a que los altavoces se
conecten

5 Enciende el bluetooth del
teléfono

6 Monitor

Canal izquierdo
Canal derecho

ouhwn = m
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m

oxuu;ww—\em

ouh wWwN = @;
N

ol N W= eg

oulh W = alh
=
m

Kahe G78 kasutamine
korraga (TWS-reziim)
Lilitage telefonis Bluetooth
véPa

Lulitage molemad kolarid sisse
Topeltklépsake suvalisel kélaril

Oodake kdlarite Gihendamist
Lulitage telefonis sisse Bluetooth
Kuva

Vasak kanal

Parem kanal

Xprion Vo G78 tautdypova
(Asrtovpyia TWS)
Amevepyotouiate To Bluetooth
OTO TNAEQPWVO GO

Evepyoroinote kot Ta Vo nxeio

Kéwte SUtho kA oe
OTIOIOSATIOTE N)ED

Mepipévete va ouvSeBovy Ta nygia
EvepyoTtourate To Bluetooth
oTo TNAéPWVO

Ameikovion

AploTepd KavaA

TwaoTd Kavet

Bip yakbiTTa exi G78
naviganany (TWS pexumi)
TenedoHaarsl bluetooth
KbI3METIH eLipiHi3

EKi AMHaMUKTI A& KOCbIHbI3
Kes kenren guHamukTi exi pet
6acbiHbI3

[IMHaMUKTEPAIH KOCbINYbIH KYTIHi3

TenedoHaa Bluetooth KocbiHpi3
[Avcnneit

Con xaK apHa

OH XaK apHa

WUcnonbsosanme asyx G78
OAHOBPEMEHHO (peXxum
WS,

Beikntounte bluetooth Ha Tenedore
BiatouuTe 06a AMHaMIKa
[lBaxap! wenkHuTe 1060
AVHaMUK

MoaoxanTe, Noka AMHAMUKA
noaKAKouaTca

Biatouure 6ntoTy3 Ha TenedoHe
[Avcnneit

Jlesbliii kaHan

Mpasblii kaHan

Anvinda tva G78 samtidigt
(TWS-lage)

Sténg av Bluetooth pé din
telefon

Satt pa bada hogtalarna
Dubbelklicka pa valfri
hégtalare

Vanta tills hogtalarna ansluts
Sla pa Bluetooth pa telefonen
Naytts

Vasen kanava

Oikea kanava

ou b w M= T

Kahden G78: n kaytté sama-
naikaisesti (TWS-tila)
Sammuta Bluetooth puhelimessa
Kytke molemmat kaiuttimet
paalle

Kaksoisnapsauta mité tahansa
kaiutinta

Odota, ettd kaiuttimet muodo-
stavat yhteyden

Kéynnista Bluetooth puhelimessa
Nayttd

Vasen kanava

Oikea kanava

HR /SR /CNR
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Koristenje dva G78 istodob-
no (TWS naéin)

Iskljucite bluetooth na
telefonu

Ukljucite oba zvucnika

Dvaput kliknite bilo koji zvucnik
Pricekajte da se zvucnici povezu
Ukljucite bluetooth na telefonu
Prikaz

Lijevi kanal
Desni kanal

Uzywanie dwéch G78 w tym
samym czasie (tryb TWS)
Wytacz Bluetooth w telefonie
Wiacz oba gtosniki

Kliknij dwukrotnie dowolny
gtodnik

Poczekaj, az gtosniki sie potacza
Wigcz Bluetooth w telefonie
Pokaz

Lewy kanat

Wiasciwy kanat

Uporaba dveh G78 hkrati
(nacin TWS)

Izklopite bluetooth na
telefonu

Vklopite oba zvocnika
Dvokliknite kateri koli zvo¢nik
Pocakajte, da se zvocniki povezejo
Vklopite bluetooth na telefonu
Zaslon

Levi kanal

Desni kanal

Bir vaqtning o'zida ikkita
G78 dan foydalanish (TWS
rejimi)

Telefoningizdagi bluetooth-ni
o'chirib go'ying

Ikkala karnayni ham yoging
Har ganday dinamikni ikki
marta bosing

Karnaylarning ulanishini kuting
Telefonda bluetooth-ni yoqing
Displey

Chap kanal

O'ng kanal

ol A WN =

2ONEAMYMSE MO0
G78- b 3odmygbgds (TWS
69g080)

293mGMID 3960
GIIBMBOL Bluetooth
hoMngo mM037 ©0bsd0zn
ORI ©3F0OIN
600U8076 06s303L
O37MEIN ©065303700L
©339380M0sL

haGo) Blustooth BammgmEo
h39690s

8sM3b6s 3OO

85613963 sMBO

Két G78 egyidejii hasznalata
(TWS méd)

Kapcsolja ki a Bluetooth-ot a
telefonjan

Kapcsolja be mindkét hangszorot
Kattintson duplan barmelyik
hangszoréra

Varja meg, amig a hangszorok
csatlakoznak

Kapcsolja be a telefon Bluetooth-jat
Kijelzo

Bal csatorna

Jobb csatorna

Utilizarea a doud G78 in
acelasi timp (modul TWS)
Opriti bluetooth-ul de pe
telefon

Porniti ambele difuzoare
Faceti dublu clic pe orice
difuzor

Asteptati conectarea difuzoarelor
Porniti bluetooth-ul de pe telefon
Afisa

Canal stang

Canalul drept

Poutzitie dvoch G78 siicasne
(rezim TWS)

Vypnite bluetooth na telefone
Zapnite obidva reproduktory
Dvakrat kliknite na lubovolny
reproduktor

Pockajte, kym sa reproduktory pripoja
Zapnite bluetooth na teleféne
Displej

Lavy kanal

Pravy kanal

Bukopwucranua asox G78
oaHouacHo (pexxum TWS)
BumkHiTh Bluetooth Ha TenedoHi
YBiMKHiTb 061ABa ANHAMiKM
[iBivi KnaUHiTb Ha Gyab-AKOMY
AVHaMiKy

[louekanTecs nigKAtoUeHHs
AVHaMIKiB

YBimkHih Bluetooth Ha TenedoHi
[Awvcnnein

Nignii kaHan

Mpaeuit kaHan

@ FM radio
Auto tuning
@ Select FM radio mode
Click -
start auto searching
© Wait 2-3 min
Manual tuning

@ Click, the frequency will start flashing e

® Click until starts search
previous / next station

©® Click to fine tune the frequency
(if needed)

@O Long press to store the station in memory

@ ATTENTION

To erase all stations from memory, start automatic search
and immediately stop it with the Play button

Select FM station

@ Select FM radio mode
® Previous station

@ Enter station number

© Next station

Deleting the station from memory

Long press

Awro—
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FM nwinhn

Ugundwn uinguynpnud
Cuwnntip FM nwnhnyh nbdhd
Uininwgntip - ulubip
wywnndwwn npnunwdp

Uwwubip 2-3 pnwyt

Atnpny Yupquiynpnud
Uninwgntp, hwéwhuwlwlniggnlup
Luluh pwinpby

Uwnuinwgntp Jhlsl ujubp
npnutip Uwhinpn / hwgnpn
Juuywpwunid

Gunnwgntip * hwwhunteyntlip
Gogpunbint hwdwp
(wUhpwdbauniejwl nbwpnid)
Eplwp ubndtp " Guywlip
hh2nnntpywl Ubg wwhtynt
hwdwp

NhTUuArNkR3NAL

Pninp fuywliibipp
hh2nnnipynilhg pugkint hwdwnp
ulubp wywnndwwn npnuncd W
wldhgwuytiu nunwptgnptip wju
Play 4n6ulny

Cluwnpkp FM Yujwl

Cuwnntip FM nwnhnyh nbdhd
Lwhunpn Yuywpwl

2wignpn Yujwpwl
Unuunpuigntip Yugwpwlh hudwipp
Uwywlip hhannniejnihg gugkin
Bnpluwp Jwdny

FM radio

Automatické ladéni
Vyberte rezim radia FM
Kliknéte - spustte automatické
vyhledavani

Pockejte 2-3 minuty

Rucni ladéni

Kliknéte, frekvence zacne
blikat

Klikejte, dokud neza¢ne
vyhledavat predchozi /
nasledujici stanici

Kliknutim dolad'te frekvenci
(je-li to nutné)

Dlouhym stisknutim ulozite
stanici do paméti

POZORNOST

Chcete-li vymazat viechny
stanice z paméti, spust?
automatické vyhleda
okamzité jej zastavte tlacitkem
Prehrat

Vyberte stanici FM

Vyberte rezim radia FM
Predchozi stanice

Dalsi stanice

Zadejte Cislo stanice

Vymazani stanice z paméti
Dlouhé stisknuti

S owoN
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FM radio

Avtomatik tenzimlama

FM radio rejimini secin

Basin - avtomatik axtarisa
baslayin

2-3 daqiga gozlayin

Ol ils tanzimlama

Tiklayin, tezlik yanib ssnmaya
baslayacaq

Swvalki / névbati stansiyada
axtaris baslayana gadar vurun
Tezliyi daqiq tanzimlamak tictin
vurun (ehtiyac olarsa)

Stansiyani yaddasda saxlamaq
liciin uzun basin

DpiQQaT

Buitlin stansiyalari yaddasdan
silmak tclin avtomatik axtarisa
baslayin va Oynat diymasini
basaraq darhal dayandirin
FM stansiyasini segin

FM radio rejimini secin
Swvalki stansiya

Novbati stansiya

Stansiya nomrasini daxil edin
Stansiyanin yaddasdan
silinmasi

Uzun basin

FM-Radio
Auto-Tuning

Wahlen Sie den UKW-Ra-
diomodus

Kiopsake - alustage automaatset
otsimist

Warten Sie 2-3 Minuten
Manuelle Abstimmung
Klicken Sie, die Frequenz
beginnt zu blinken

Klicken Sie, bis die Suche nach
der vorherigen / nachsten
Station beginnt

Klicken Sie hier, um die
Frequenz fein einzustellen (falls
erforderlich).

Lang driicken, um den Sender
zu speichern

BEACHTUNG

Um alle Sender aus dem
Speicher zu l6schen, starten Sie
die automatische Suche und
stoppen Sie sie sofort mit der
Wiedergabetaste
UKW-Sender auswahlen
Wahlen Sie den UKW-Radiomodus
Vorherige Station

Néchste Station

Geben Sie die Stationsnummer ein
Loschen des Senders aus dem
Speicher

Lange driicken

3
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FM-pagbié

Ayta Hanapa

Beibepbiue paxbim FM-paabié
HauicHiue - nauniue
ayTamarTbluHbI MOLIYK
Mavakaiiue 2-3 MiH

PyuHan HacTpoiika

HaujicHiue, yacTaTa nauHe Mipratip
Hauickaiiue, nakyns He
nayHeLa NowyK NanapsaHsii
/ HacTynHaii cTaHupli
HauicHiue, kab aaknagHa
Hanazasiup yacrary (npbl
HeabxoaHacw)

[Joyri Haujck, kab 3axaBaLb
CTaHUbIIO ¥ namsaL

YBATA

Kab Bblganiub yce cTaLpbli 3
namsLi, 3anycuile aytamatbiYHb!
MOLWYK i HeaAKNaAHa CrbiHiLe
Ar0 3 ;aNamorail KHOMKi
"Mpairpaup”

Bei6epbiue FM-cTaHubii0
Beibepbiue paxbim FM-paabié
ManapaaHAs cTaHubla
HactynHas craHupis

YBaaziue Hymap cTaHubli
BblaaneHHe cTaHLbli 3 namaLi
[oyri Hauick

Radio FM
Sintonizacién automatica

Seleccione el modo de radio FM
Haga clic en - iniciar la
busqueda automatica
Espere 2-3 minutos
Sintonizacién manual

Haga cli, la frecuencia
comenzara a parpadear
Haga clic hasta que comience
a buscar la estacion

anterior / siguiente

Haga clic para ajustar la
frecuencia (si es necesario)
Mantenga pulsado para
almacenar la emisora en la
memoria

ATENCION

Para borrar todas las esta-
ciones de la memoria, inicie
la busqueda automatica y
deténgala inmediatamente
con el botén Reproducir
Seleccionar emisora FM
Seleccione el modo de radio FM
Estacion anterior

Siguiente estacion

Ingrese el nimero de estacion
Borrando la emisora de la
memoria

Pulsacion larga



AW oD =

©

ENJUSY SR

GRE

Brwn =

FM-raadio

FM-radio
viritys

Valige FM-raadio reziim
KiGpsake - alustage au-
tomaatset otsimist
Oodake 2-3 minutit
Kasitsi hadlestamine

Klopsake, sagedus hakkab
vilkuma

Klopsake seni, kuni otsing
algab eelmine / jérgmine jaam
Klpsake sageduse tapsemaks
haalestamiseks (kui vaja)
Jaama méllu salvestamiseks
vajutage pikka aega

TAHELEPANU

K&igi jaamade malust kustut-
amiseks alustage automaatset
otsingut ja peatage see kohe
nupuga Esita

Valige FM-jaam

Valige FM-raadio reziim
Eelmine jaam

Jargmine jaam

Sisestage jaama number

Jaama kustutamine malust
Pikk vajutus

Padiéopwvo FM

AUTOHATOG CUVTOVIONOG

EmtAéETe Aettoupyia
padlopwvou FM

Kliknite - zaéni samodejno
iskanje

Mepipévete 2-3 Aemrta

XelpokivnTog CUVTOVIoHOG

Kéwte KA, ) ouxvoTnTa B
apxioet vo avapooprivel

Kawte Khik péypt va Eekivrioe

n avadritnon nponyoupsvau/
£M6LIEVOU OTOBHOU

Kavte KAk yla va puBpioete
OUXVOTNTA (EQV XPELaCeTaL)
MathoTe TapATETapéVa Yo
Vot oTTOBNKEVOETE TO OTABUO
ot poApn

MPOZOXH

Mo va Staypdupete GAoug
TOUG OTABHOUG amo TN VAN,
EEKIVOTE TNV QUTOHOTN
avalNTnon Ko CTAPATAOTE
QPETWG HE TO KOUTTL
Avamapaywyn

EmAédte Ztabpo FM

EnéEte )\mroupvla
Htx&noq:mv

ponyoupevog mueyoc
Enopevog ataBpuog
Eloaydyete Tov apx%m aTadioy
Amvpgupn Tou oTabpov and
mpvipn
MapaTeTapévo TaTnua

Awr—

Valitse FM-radiotila
Napsauta - aloita automaat-
tinen haku

Odota 2-3 minuuttia
Manuaalinen viritys
Napsauta, taajuus alkaa
vilkkua

Napsauta, kunnes aloittaa
edellisen / seuraavan aseman
haun

Napsauta hienoséaatazaksesi
taajuutta (tarvittaessa)

Paina pitkaan aseman tallenta-
miseksi muistiin

HUOMIO

Jos haluat poistaa kaikki
asemat muistista, aloita
automaattinen haku ja lopeta
se valittomasti Toista-pain-
ikkeella

Valitse FM-asema

Valitse FM-radiotila

Edellinen asema

Seuraava asema

Syota aseman numero
Aseman poistaminen muistista
Pitké painallus

HR /SR /CNR
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FM radio
Automatsko podesavanje

Odaberite nacin FM radija
Kliknite - zapocnite automats-
ko pretrazivanje

Pricekajte 2-3 min

Ruéno podesavanje
Kliknite, frekvencija ¢e poceti
treptati

Kliknite dok ne zapocne
pretrazivanje prethodne /
sljedece stanice

Kliknite za fino podesavanje
frekvencije (ako je potrebno)
Pritisnite i drzite za pohranu
postaje u memoriju

PAZNJA

Da biste izbrisali sve stanice
iz memorije, pokrenite
automatsko pretrazivanje i
odmah ga zaustavite gumbom
Reproduciraj

Odaberite FM postaju
Odaberite nacin FM radija
Prethodna stanica

Sljedeca stanica

Unesite broj postaje
Brisanje stanice iz memorije
Dugo pritisnite

swn o
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FM Goom
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333M3GM0 dnJds @
399369003 93hgMJ0
00 Play mogmszom
safkngo FM Loean@o
306hngo FM Hs@om G300
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FM radié

Automatikus hangolas
Valassza az FM radi6 modot
Kattintson - inditsa el az

automatikus keresést

Varjon 2-3 percet

Kézi hangolas

Kattintson, a frekvencia

villogni kezd

Kattintson addig, amig meg
nem kezdi az el0z6 / kovet-

kez6 allomas keresését

Kattintson a frekvencia finom-

hangolasahoz (ha szikséges)

Hosszan nyomja meg

az allomas memoriaban

tarolasahoz

FIGYELEM

Az 6sszes allomas torléséhez
inditsa el az automatikus
keresést, és azonnal éllitsa le a
Lejatszas gombbal

Valassza az FM allomas
lehetéséget

Valassza az FM radié modot
El6z6 allomas

Kovetkezé allomas

irja be az allomas szamat

Az allomas torlése a

memoriabol
Hosszt nyomas

Awn—
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FM paauocsi

ABTOMaTTBI KYiire KenTipy
FM paavo pexumin TaHgaHbI3
ABTOMaTThI i34eyAi 6acy yuwiH
HYKbIHbI3

2-3 MUHYT KYTIHi3

Konmen 6antay

LLepTiHi3, XMinik XbinbinbIKTak
Bacrangbl

AnfbIHFbI / Keneci CTaHuMAHbI
i3aeyai bacraraHfa AeitiH
6acbiHbI3

Kuinikti gan kentipy ywin
BacbiHbI3 (KaxeT bonca)
CraHumsHbI XaaTa cakTay
YWiH y3aK 6acbiHbI3

HA3AP AYAAPbBIHbI3
Bapibik CTaHumAnapAb!
>KaATaH ewipy ywiH
aBTOMaTThl i3aeyai
6acTaHbi3 XaHE OHbl OMHATY
6aTbipMackiMeH gepey
TOKTaTbIHbI3

FM cTaHUMACbIH TaHAaHbI3
FM paavio pexumin TaHaaHbI3
ANAbIHFbI CTaHUMA

Keneci craHyus

CTaHUMA HOMIPIH eHri3iHi3
CTaHUmsiHbl XaATaH XKoo
¥3aK 6acblHpiI3

FM paaguno
ABTOTIOHUHT

BbibepuTe pexxum FM-pagvo
Haxatue - 3anyck aBTonoucka
Mopoxaute 2-3 MUH.

PyuHas HacTpoiika

HaxmuTe, Yactota HauHeT
muraTe

HaxxmuTe, noka He HauHeTcs
NouCK npeapiayuei /
Cneaytoulelt CraHLmm
LLlenkHnTe Ans TOUHOW
HACTPOIKA YaCcTOTLI (NpK
HeobXxoanmMocTu)

HaxwmuTe n yaepxusaiite,
YTOGbI COXPaHUTh CTaHLMIO
B NamaT1

BHUMAHVE

Y106bI CTepeTb BCe CTaHUun
U3 NamaTuy, 3anycrute
aBTOMaTNYeCKNIA MOUCK 1
HEME/IeHHO OCTaHOBUTE €ro,
Haxas KHomKy Play.

Bbi6epute FM-cranumio
BuibepuTe pexxum FM-pagno
Mpeabiaywas craHums
Cneaytouan craHuus
BeegyTe HOMep CTaHLMM

YpaaneHve craHUUM U3 NamaT1
HaxaTb 1 yaepxusats

Bwr—
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radio FM

Przerébka samochodu
Wybierz tryb radia FM

Kliknij - rozpocznij automaty-
czne wyszukiwanie

Odczekaj 2-3 min

Strojenie reczne

Kliknij, czestotliwos¢ zacznie
migac

Klikaj, az rozpocznie wyszuki-
wanie poprzedniej / nastepnej
stacji

Kliknij, aby dostroi¢ czestotli-
wos¢ (w razie potrzeby)
Przytrzymaj, aby zapisac stacje
w pamieci

UWAGA

Aby usuna¢ wszystkie
stacje z pamieci, uruchom
automatyczne wyszukiwanie
i natychmiast zatrzymaj je
przyciskiem Play
Wybierz stacje FM
Wybierz tryb radia FM
Poprzednia stacja
Nastepna stacja
Wprowadz numer stacji
Usuwanie stacji z pamieci
Dtugie nacisniecie

FM radio
Samodejna nastavitev

Izberite nacin FM radia
Kliknite - za¢ni samodejno
iskanje

Pocakajte 2-3 min

Rocna nastavitev

Kliknite, frekvenca bo zacela
utripati

Kliknite, dokler se ne zacne
iskanje prejsnje / naslednje
postaje

Kliknite za natancno nastavitev
frekvence (Ce je potrebno)
Dolgo pritisnite, da shranite
postajo v pomnilnik

POZOR

Ce zelite izbrisati vse postaje iz
pomnilnika, zaZenite samode-

Jjno iskanje in ga takoj ustavite
s tipko za predvajanje

Izberite FM postajo

Izberite nacin FM radia
Prej$nja postaja
Naslednja postaja
Vnesite Stevilko postaje

Brisanje postaje iz pomnilnika
Dolg pritisk

ENUS) N
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Radio FM

Autoreglare

Selectati modul radio FM
Faceti clic - incepeti cautarea
automata

Asteptati 2-3 min

Reglare manuala

Faceti clic, frecventa va incepe
sa chpeasca

Faceti clic pana cand incepe
cautarea postului anterior /
urmator

Faceti clic pentru a regla fin
frecventa (daca este necesar)
Apésati lung pentru a stoca
postul in memorie

ATENTIE

Pentru a sterge toate posturile
din memorie, porniti cautarea
automata si opriti-o imediat
cu butonul Redare

Selectati postul FM

Selectati modul radio FM
Statia anterioara

Urmatoarea statie

Introduceti numarul statiei

Stergerea postului din
memorie
Apasare prelungita

FM rédio
Automatické ladenie

Vyberte rezim radia FM
Kliknite - spustite automatické
vyhladavanie

Pockajte 2-3 min

Ruéné ladenie

Kliknite, frekvencia zacne
blikat

Kliknite, kym nezacne
vyhladavat' predchadzajicu /
nasleduijtcu stanicu
Kliknutim doladite frekvenciu
(v pripade potreby)

DIhym stlacenim ulozite
stanicu do pamate

POZOR

Ak chcete z paméte vymazat’
vietky stanice, spustite
automatické vyhladavanie a
okamzite ho zastavte pomo-
cou tlacidla Prehrat’
Vyberte stanicu FM
Vyberte rezim radia FM
Predchadzajuca stanica
Nasledujica stanica

Zadajte Cislo stanice

Vymazanie stanice z pamate
Dilhé stlacenie

AW N
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FM-radio

Automatisk instéllning
Valj FM-radioléage

Klicka - starta automatisk
sokning

Vanta 2-3 min

Manuell instéllning
Klicka, frekvensen borjar blinka
Klicka tills start soker
féregaende / nasta station
Klicka for att finjustera
frekvensen (vid behov)
Tryck lange for att lagra
stationen i minnet

UPPMARKSAMHET

For att radera alla stationer
fran minnet, starta automatisk
sokning och stoppa den ome-
delbart med Play-knappen
Vilj FM-station

Vélj FM-radiolage
Foregaende station

Nasta station

Ange stationsnummer

Radera stationen fran minnet
Lang press

UKR

(7]

1

(8]

Bwrn—=

FM-paaio
ABTOHacTpoOiiKa

Bubepite pexum FM-pagio
KnauHiTb - po3nouHite
aBTOMaTUYHMIA NoLWyK
3ayexaiite 2-3 xB

PyuHe HafawTyBaHHA
KnauHiT, YactoTa nouHe
6anmatin

KnauHiTb, noku He
PO3MOYHETLCA MOLWYK
nonepeAHbOT / HacTynHoi
cTaHuji

KnauHitb s ToUHOI
HaCTPOMKK YacToTy (3a
notpe6u)

TpuBane HaTUCKaHHA Ans
36epexeHHs CTaHLji B nam'aTi

YBATA

LLlo6 cTepTu BCi CTaHLl

3 nam'ATi, 3anycTite
ABTOMATVUHWIA NOLUYK i
HeraiiHo 3ynuHiTe iioro
KHOMKOIO «BigTBOPUTH»
Bubepits FM-ctaHuito
Bubepitb pexum FM-pagio
MonepeaHs craHuis
HactynHa craHuis

BBeaiTh HoMep cTaHuii
BuaaneHHs craHuii 3 nam'ati
TpuBane HaTMCKaHHA

© MP3 playback

Awn =

AUTOSCAN

FM radiosi
Avtomatik sozlash

FM radio rejimini tanlang
Bosish - avtomatik gidiruvni
boshlash

2-3 dagiqa kuting

Qo'lda sozlash

Bosing, chastota miltillay
boshlaydi

Oldingi / keyingi stantsiyani
qgidirishni boshlamaguncha
bosing

Chastotani aniq sozlash uchun
bosing (agar kerak bo'lsa)
Stantsiyani xotirada saqlash
uchun uzoq bosing

DIQQAT

Barcha stantsiyalarni xotiradan
o'chirish uchun avtomatik
gidiruvni boshlang va darhol
O'ynatish tugmasi bilan uni
to'xtating

FM stantsiyasini tanlang
FM radio rejimini tanlang
Oldingi bekat

Keyingi stantsiya
Stantsiya ragamini kiriting

Stantsiyani xotiradan o'chirish
Uzoq bosib turing

@ Insert USB drive
with MP3 files

@ Insert microSD card
with MP3 files

©® Select MP3 mode

O Play\Pause

AUTOSCAN

@ Change playback mode

N}
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Loop playback
I Loop one MP3
BT Random playback

MP3 Ljwquwpynudp
Stinwnntp USB MP3
S e
Sknwnntip microSD puipun
MP3 uytipny

Clwnnpbtip MP3 ntidhd
twnw \ Ywnwp
Lwfunpn-hwgnpn ninh
bnqmn dmdnq - wpwg b
f’lbl-qf; U Jwl

n; wguwnpyUw

nbgﬁ uln Juiguiny

Onwyh Uwgunpynudp
Onuwy Uty MP3
Nuwunwhwlywl bjwgupyned

AZE

N
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MP3 oynatma

USB striiciisiini MP3 sanadlari
ils daxil edin

MP3 fayllari ila microSD karti
daxil edin

MP3 rejimini secin

Oynat / Durdurun

Dwvalki ndvbati musiqi

Uzun basma - stratli geri-irali
Izlama rejimini dayisdirin
Takrar oynatma

Bir MP3-i déngalayin
Tasad(fi oynatma

[N}
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© Previous-next track

0O Long press -
fast rewind-forward

Mpaiirpasanie MP3

Ycrajue USB Ha3al‘|au.IBaJ|bHIK
3 MP3-¢ait

Yctayue ka MlcroSD 3

cbaw)(aw gTay

Buibepsbiue paxbim MP3
MpaiirpasaxHe \ May3a
ManapagAHi-HacTynHbl TP3K
Joyri Hauick - xyTkas
nepamoTka Hanepas

3meHile paxbiM
npairpaBaHHs

MpaiirpaBaHHe Lbikna
Libikn agHaro MP3
BbinagkoBae npaiirpasaHHe

o

ouv AW
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Prehravani MP3
VIozteJednotku USB se
soubory MP3

Vlozte kartu microSD se
soubory MP3

Vyberte rezim MP3

Prehrat \ Pozastavit
Predchozi-nasledujici skladba
Dlouhé stisknuti - rychlé
previjeni vpred

Zménte rezim prehravani
Prehravani ve smycce
Smycka jednoho MP3
Néhodné prehravani

MP3 taasesitus
Slsestage MP3-failidega
USB-dra

Slsesta%e MP3-failidega
microSD-kaart

Valige MP3-reziim

Esita \ Paus
Eelmine-jargmine lugu

Pikk vajutus - edasi-tagasi
kerimine

Esitusreziimi muutmine
Loop taasesitus

Loop tiks MP3

Juhuslik taasesitus

Avamnapaywyr MP3
TomoBetrote T povada USB pe
apxeia MP3

TomoBetoTe k&pTa microSD pe
apyeia MP3

Emhégte Aettoupyia MP3
Modte \ Mavon
MPONYOVHEVO-ETTBEVO KOMHATL
MapOTETapEvo MarTnpio -

YPIyopN EMavapopd mpog
TQL EUTIPOG,

AMayr Aertoupyiog
QVaTTOPayWYyng

Avarmapaywyn Bpoxou
Bydte éva MP3
Tuxoia avamapaywyn

MP3-Wiedergabe
USB-Laufwerk mit MP3-Datei-
en einlegen

Legen Sie eine microSD-Karte
mit MP3-Dateien ein

Wahlen Sie den MP3-Modus
Spielpause
Vorheriger-Nachster Titel

Langes Driicken - schnelles
Zurlick- und Zuriickspulen

Andern Sie den Wiedergabe-
modus

Loop-Wiedergabe
Loop ein MP3
Zuféllige Wiedergabe

MP3-toisto

Aseta USB-asema MP3-tie-
dostoihin

Aseta microSD-kortti MP3-tie-
dostoihin

Valitse MP3-tila

Toista \ Tauko
Edellinen-seuraava kappale
Pitka painallus - kelaa nope-
asti eteenpain

Vaihda toistotilaa

Silmukan toisto

Loop yksi MP3
Satunnaistoisto

HR / SR/ CNR
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MP3 reprodukcija

Umetnite USB pogon s MP3
datotekama

Umetnite microSD karticu s
MP3 datotekama
Odaberite MP3 nacin
Reprodukuj \ Pauziraj
Prethodna-sljedeca pjesma
Dugi pritisak - brzo premota-
vanje prema naprijed
Promijenite nacin repro-
dukcije

Reprodukcija petlje

Loop jedan MP3
Nasumicna reprodukcija

ES

©  Reproduccién MP3

1 Inserte una unidad USB con
archivos MP3

2 Inserte la tarjeta microSD con

archivos MP3
3 Seleccione el modo MP3
4 Reproducir pausar
5 Pista anterior-siguiente
6

Pulsacion larga: retroceso
rapido hacia adelante

7 Cambiar el modo de repro-
duccién
Reproduccién en bucle
Reproducir un MP3
Reproduccién aleatoria

GEO

O MP3 @s336

1 hsbz0m USB alizo MP3

BIOIO00

2 hsbiz000 MicroSD dsGsmn
B30MIO0N

3 s06Mh0go MP3 M37080

4 38580 \ 3s9bs

5 §065-83800930 3730

6

aﬁdgg'm Sﬁgba [ClvaNe;1e)

390363339 9396

7 2%%%%?30) ©333M0l
356Yg0L 08330
3sbLgBom gAmn MP3
B8mb333000 8330

HUN

© MP3lejatszas

1 Helyezze be az USB-megha-
jtot' MP3 fajlokkal

Helyezze be az MP3 fajlokat
tartalmazé microSD kartyat

Valassza az MP3 médot
Lejatszas \ Sziinet
El6z6-kovetkezd szam

Hossz(i nyomas - gyors
visszatekerés

Valtoztassa meg a lejatszasi
6dot

~

N ousw

Hurok lejatszas
Hurok egy MP3
Véletlenszer( lejatszas

o

v s w
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MP3 oiinaty

USB awckicit MP3
dbaiinapbiMeH canbiHbi3

MP3 daiingapsl 6ap microSD
KapTacblH CanbiHbI3

MP3 pexumiH TaHAaHbI3
Onnarty \ Kigipty
AnabiHFbI-keneci Tpek

¥3ak bacy - ana apTka
anHanabipy

OiiHaTy peXXuMiH e3repTiHi3
OiiHarty uyukni

Bip MP3-Ti aiiHanabIpbiHpI3
Kesgeicok oiiHaty

Bocnpousseaexne MP3
Bcraebte USB-Hakonutens ¢
daiinamn MP3

Bctaebte Kag? microSD ¢
dannamu M

Buibepute pexkum MP3
Bocnpowssectu \ May3a
MpeabiayLmnii-cieayroLnii
Tpek

,U'IWITGIH:HOS HaxaTue -
6bICTpas NepemoTka Brepes

V3mMeHUTb pexum
BOCMPOU3BEACHMSA

Linknnyeckoe
BOCMpoOM3BeAeHMe

3aunkaute ogud MP3

MpoussonbHoe
BOCMpOV3BEAEHME

MP3-uppspelning
Satt i USB-enhet med
MP3-filer

Satt i microSD-kort med
MP3-filer

Vélj MP3-lage

Spela \ Pausa
Féregaende-nasta spar
Langt tryck - snabbspolning
framat

Andra uppspelningslage
Loop-uppspelning

Loop en MP3
Slumpmassig uppspelning

SLvV
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Odtwarzanie plikéw MP3
Wio6z dysk USB z plikami MP3

W16z karte microSD z plikami
MP3

Wybierz tryb MP3

Odtwoérz \ Pauza
Poprzedni-nastepny utwor
Dtugie naci$niecie - szybkie
przewijanie do przodu i

do tytu

Zmien tryb odtwarzania
Odtwarzanie w petli

Zapetl jeden plik MP3
Odtwarzanie losowe

Predvajanje MP3

Vstavite pogon USB z
datotekami MP3

Vstavite kartico microSD z
datotekami

Izberite nacin MP3
Predvajanje \ Premor
Prej$nja-naslednja skladba
Dolg pritisk - hitro previjanje
nazaj

Spremenite nacin predvajanja
Loop predvajanje

Loop en MP3

Naklju¢no predvajanje

BiaTBOpeHHa MP3

BcraeTte USB-Hakonuuysay i3
darinamu MP3

BcrasTe KapTy microSD i3
daiinamn MP3

Bunbepitb pexxum MP3

patv \ Maysa
MonepesHiii-HacTynHWiA Tpek
TpviBane HaTUCKaHHs -
WBMAKE NePeMOTyBaHH
Brepes .

3MiHiTb peXuM BigTBOPEHH
LiykniyHe BiaTBOPEHHA
Livkn ogHoro MP3
BunagkoBe BiATBOPeHHs

~
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Redare MP3

Introduceti unitatea USB cu
fisiere MP3

Introduceti cardul microSD cu
fisiere MP3

Selectati modul MP3
Redare \ Pauza

Piesa anterioara-urmatoare
Apasare lunga - derulare
rapida inainte-inapoi
Schimbati modul de redare
Redare in bucla

Buclati un MP3

Redare aleatorie

Prehréavanie MP3

Vlozte jednotku USB so
stibormi MP3

Vlozte kartu microSD so
stibormi MP3

Vyberte rezim MP3
Prehrat’\ Pozastavit’

Predchadzajuca-nasledujica
skladba

DIhé stlacenie - rychle
pretacanie dozadu
Zmente rezim prehravania
Prehrévanie v slucke
Slucka jeden MP3
Nahodné prehravanie

MP3 ijro etilishi

USB diskini MP3 fayllari bilan
joylashtiring

MP3 fayllari bilan microSD
kartanijoylashtiring

MP3 rejimini tanlang

ljro etish / pauza
Oldingi-keyingi trek
Uzoqhboswsh oldinga orqaga
suris|

ljro etish rejimini o'zgartiring
Qaytadan ijro etish

Bir MP3-ni aylantiring
Tasodifiy ijro etish



() Bass/treble level control

Click @ or

© Display IEHE Treble level (from from -9 to 9)

O Click EQ a second time

© Display IEH Bass level (from from -9 to 9)

Pwuh / wphpth
Jwlwpnuwih JEpwhuyncd
ubinJt| yud
LJwqbigub)-pwpapwglbp
Uwlwpnuwlp

Nigwinpbip

Gnwlh dwyuwpnwy (-9-hg 9)
Gpynnpn wligud
Luunwgnbip EQ- hu
Nigunnti

Puiuh dwlwpnul (9-hg 9)

Ovladani drovné bast

/ vysek

Klepnéte na

nebo

Urove snizeni-zvygeni
Zobrazit

Urove vysek (od -9 do 9)
Klepnéte na EQ podruhé
Zobrazit

Urover basti (od -9 do 9)

AZE
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Bas / tiz saviyyasina nazarat
Basin ve ya

Azaltma-artim saviyyasi

Ekran

Tiz saviyyasi (-9-dan 9-a
qadar)

ikinci dafe EQ dilymasini
vurun

Ekran

Bas saviyyasi (-9-den 9-a
qadar)

Bass- / Hohenpegelre-
gelung

Klicken oder
Verringern-Erh6hen-Niveau
Anzeige

Héhenstufe (von -9 bis 9)
Klicken Sie ein zweites Mal
auf EQ

Anzeige

Basspegel (von -9 bis 9)

KanTponb yspoyHay Hiskix /
BbICOKiX YacToT

Hauicriue ans60
§Hix§HHe—naEeniu3HHe
y3poyHio

[Abicnnein

Bblicokin yacToTsl (aa -9 ga 9)
Haujcniue EQ apyri pa3
[Abicnnen

Y3poseHb 6aca (ag -9 ga 9)

Control de nivel de graves
/ agudos

Hacer clic o
Disminuir-aumentar nivel
Monitor

Nivel de agudos (de -9 a 9)

Haga clic en EQ por segunda
vez

Monitor
Nivel de graves (de -9 a 9)

EST
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Bass / treble taseme
juhtimine

Klopsake nuppu voi
Véhenda-tésta taset
Kuva

Treble tase (vahemikus -9
kuni 9)

Kl6psake teist korda EQ
Kuva

Bassitase (vahemikus -9
kuni 9)

‘EAgyX0G 0TAOUNG pPIdowy
/ mpipwv

Kavte kA 1y

Meiwon emmédov avénong
Ameikovion

EmtineSo mpipwv (amd -9
£we 9

KavTe kAlk oto EQ yia
Sevtepn Popd

Amelkovion

Emtinedo pnaowv (amod -9
£wg9)

bac / »xofapbl aeHrei
AeHreitin 6ackapy
BacklHbi3 Hemece
TemeHaey aeHreiii
[Jvcnneit

XKorapsl geHreit (-9-TeH
9-Ke AeitiH)

EQ 6aTtbipmachiH ekiHwi peT
6acbiHbI3

[Avcnnein

Bacc aenreiti (-9-teH 9-ke
LewiH)

PerynmpoBka ypoBHs
HM!KMX/ BbICOKUX 4acToT
Haxwmute

wm
MoHWxkeHe-noBbileHne
YPOBHA

[Avcnnei

ypOEeHh BbICOKMX 4acToT
(o1-9 g0 9)

Haxwmute EQ BTOpOIA pa3
[Avcnnein

YpoBeHb HU3KWX YacToT (oT
29209)

Bas- / diskantnivakontroll
Klick eller

Minska-6ka nivan

Visa

Diskantniva (fran -9 till 9)
Klicka pa EQ en andra gang
Visa

Basniva (fran -9 till 9)

Fl
@ Basson / diskantin s
1 Klikkaus
tai
2 Laske-lisaa tasoa
3 Néytto
Diskanttitaso (-9 - 9)
4 Napsauta taajuuskorjain
toisen kerran
3 Naytto
Bassotaso (vélilla -9 - 9)
HR/ SR/ CNR
@ Kontrola razine basova /
visokih tonova
Klik ili
2 Smanjivanje-povecanje razine
Prikaz
Visoki tonovi (od -9 do 9)
4 Pritisnite EQ drugi put
3 Prikaz
Razina basa (od -9 do 9)
PL
[10] ?(ulaqa poziomu tonéw
niskich / wysokich
1 Kliknij
lub
2 Zmniejsz-zwigksz poziom
3 Pokaz
Poziom tonéw wysokich
(od -9 do 9)
4 Kliknij EQ po raz drugi
3 Pokaz
Poziom baséw (od -9 do 9)
SLvV
@  Nadzor ravni nizkih in
visokih tonov
1 Kliknite ali
2 Zmanjsaj-povecaj raven
3 Zaslon
Visoki toni (od -9 do 9)
4 Drugic kliknite EQ
3 Zaslon
Nivo nizkih tonov (od -9
do9)
UKR
@ Koutponsb pieHs HuzbKMX /
BUCOKMX YacToT
1 Knaumite abo
2 3MeHLeHHA-36iNbLueHHs
piBHA
3 [vcnnein
Bucoki uactoTu (8ia -9 f0 9)
4 Knaurits EQ Bapyre
3 [vcnnenn

PiBeHb 6acis (8ig -9 40 9)

wN—-@g

w

SVK

dolol / 3Mn3mal

©mbal 3MBGFAMEn

ngnﬁgm 36
gn@gao 3ebMEal

633536\3
BO03MIBOL ©ME) (-9-©s6
9-8)

3gmMyE ©ss3nMgom EQ- U
h39690s
3Ll EMBY (-9-s6 9-807)

Basszus / magas
hangszinszabalyozas
Kattintson a gombra vagy
Csokkentse-novelje a szintet
Kijelzé

Magas szint (-9-t6l 9-ig)
Kattintson méasodszor az EQ
gombra

Kijelzé

Basszus szint (-9-t6l 9-ig)

Control nivel bas / inalt
Clic sau

Scade-creste nivelul

Afisa

Nivel inalte (de la -9 la 9)
Faceti clic pe EQ a doua oara
Afisa

Nivel bas (de la -9 la 9)

Ovladanie trovne basov
/ vysok

Kliknite

alebo

Uroven znizenia a zvysenia
Displej

Uroven vysok (od -9 do 9)
Kliknite na EQ druhykrat
Displej

Uroven basov (od -9 do 9)

Bass / treble darajasini
boshqarish

Bosing yoki
Kamaytirish-o'sish darajasi
Displey

Uchburchak darajasi (-9 dan
9 gacha)

EQ-ni ikkinchi marta bosing
Displey

Bass darajasi (-9 dan 9 gacha)

& ARM Ynipwlhp pwpapwiunu
qQNrou.N~yYuUUL aBNLUry

Zwdwwwinwupuwuniejwl hnywlwaghp
Uwpph (uwppbph) 2whwagnpddwl gpw Gupnn G wgnb) nidtin unwnhy, ElGhupwlwt Yud pupan
hwowhwlwlnipjwl nwawnbpp (nwnhnyuwjwultn, ppewhl htnwiunultn, UhypnwihpuwyhU Junwpwlltp,
ElEyunpwuwnwnhly wpnwlbnnwdutn) / Gpb wnknh £ ntubUnud, thnpatip Jtdwglt Uhgbipbup wwunbwnnn
uwnptinhg:

Uwpuyngutiph, EjYnpwywl b Elghupnuwiht uwppwdnpnidubph ybpwgnud

Uwpwlph, npw dwpwnyngubph Yud thwebeh ypw Ugqwd wyu Upwlp gnyg £ wwihu, np

wuwpwlpp hbwpwynp sk wnbophut Yeugwnuwyhl pwhnUUtph hGn Jhwuhl: Uyt winp £ wnwpdh

hwdwwwwnwuhuwl Jwpnynglbiph, ElEYnpwlwl W EjEGupnUwhl uwppwynpnudubph hwdwpdwl
N U Jbpwdowydwl puybpneggulip:

Uypwlph wbyunwlg b wprynitbwybn oguwgnpddwl wwydwllbpp
Oquwgnnddwl Lwhiwqgniawlwl dhgngutin.

1. Uwpwlpp ogunwgnpdtip dhwyl hp Lyywnwluihb bwywnwlubph hwdwp:

2. Uh wwywdnUunwdbp: Uyu wwpwlipp sh ywpniuwyned dwubip, npnlp niubl huplwpwy yepwbinpngduwl
hpwyntup: vwthwldwd hph wywhwwudwl W hnpuwphudwl hwpgh Jtpwptipjwi nhdtip nhitp yud
MNuwwnwwlh [hwgnpywd uwwuwnpydwl YEbunpnl: Uwpwlpp unwlwihu hwdngytip, np wyl wbhiwdhwu £ L
wpunwnpwlph Ubpunid wquin wpdynn wnwplwbp syuwl:

3. 2bnnt wwhb| 3 nmwpblwlhg gwdn Gpbhuwutbphg: Ywpnn £ wwpnibwyt) thinpp dwubip:

4. 2bnnt wwhb) funbwnipgnitlhg: Gpptip wwpwlpp spwpwhut) hnnlyubph Jbp:

5. 2bnnL Juwgtp ppernidlubiphg b dGluwbhlwlwl upptulbphg, npnup Ywpnn U wpnwnpwuph
JbhuwUhyuwlwl Juwu wwnbwnb): UswUhjulywl Juwulbph nbwpnud Gpwgtuhpubin stU nipwdwnpdned:
6. Uh oguwagnndtip mbunnulwl Juwulbph wnuwjniejwl nbupnud: Uh ogunwgnndtip, Gpp wwnpwlpp
wlUhwynnptU pliph E:

7. Uh ogunwgnpdtip wpunwnpuwlpp wnwwnlynn gepdwunhéwlhg gwdn W pwpap ghpdwunhéwllbpnid
(inb'u gnpdnnnLrywl abnLwnyp), unlwynieywl gninphwgdwl wuwjdwllbpnud, huswbu bwl pplwdwlwl
Uhpwwypnd:

8. Uh nntip ppwup:

9. Uh ogqunwgnpdtip wwpwlipp wpryntbwpbpuuwl, pdolulwl fud wpnwnpuywl bwwunwyutpny:

10. Uyl nbwypnid, tipp wwypwUph thnfuwnpnudu hpwywlwgyb) £ gpnjulwl gepdwunhéwncd, wujw
qgnndtiinig wnwye wupwlpp whnp £ wwhyh nwp nbnnud (+ 16-25 ° C ud 60-77 ° F) 3 dwdyw pupwgpnid:
11. Ulpwinbp uwppl wdbl wlquwd, bpp sh bwhiwnbudnid ogunwgnpdtip wyt Gplwn dwdwlwyny:

12. Uh oquwagnndtip uwnpp dbptlwl uipbihu, Geb wjl 2bndwd £ nipwnpniegniuhg, W wyp nbwpbpnud, Bpp
opblpp abq wwpuwynpigunud £ wlpwinb) uwppp:

Lawlwynipynil.

dwppnn dpwgph wyntunhy hwdwwng - dwjuh Jepwpunwnpdwl uwpp.

Zwwnynigyniliin « Bluetooth 5.0 « Uepdwinhwn wlijwp uinbpbin (TWS) - Bpynt wnwUdhu pwpapwiunulbpp by
2.0 pwpanpwfunuh hwdwlwpgnud gniqulghine tnwppbpwy « LED (nLuwdnpnieynil « Lepywnnigdwd FM-
punntlhs « Lepywnnigwd MP3 Udwqunlhs « USB $it2 Yphsubip L MicroSD pwipinh wpwlgnipyniu

« Lpwgnighs wntnhnpunniuhs AUX wnpun « Zwdwuwphs « unuwthnnh dhwyghs

« 2wpdwp pnwy “uwnppp atiq htin hGaunneywdp nwlbne hwdwp « UWupwp hinwywnwywphs
Zuwnwlbgnud « CunhwUnip Glpwjhl hgnpniegnilp (RMS) * 70 Ui « QujlwhU upubdw “ 2.0 « Fwuh
pwpapwhunuh npwdwaghdp *2 x 6,5 “» Pwpapwhunuh Gnwwwundwl npwdwghdp 2 x 1,5

* 2wbwhiwlwunipywl wnhpnypp “40-20000 2g « Uqnuwligwlih W wnuniyh hwpwptipwlgnuenip 85 np

« Gnpownydwl dwdwlwyp Jwpnyngh dGY |hgpwynpdwl Ypw "8 dwd

N tlbumnwthbnqhuuh Jwinwlwpwipnd. USB, 5V, Li-lon dwpunyngh uhgngny « Uwnwnyngh hanpnieyniup
*4400 UUk - d « Lwpnnh hw6whuwlulnieiwl whpnypep ' 87,5-108,0 UZg « unuwthnnh dhwlghs '6.3 U
LLmnr}quhg tunuwthnnp Lwywhwlghunutpnid. Gpyne « PLwlupwlwhl Unie * wwuwndwub « Gnylp ‘ul
Qupbph wwpntlwlnipyniup « Pwpapwiunuh hwdwlwng « Gpwtuhpwhl Swnuwyniejwl Yunpnl

« Uljwp hbnwuwnwdwnhgs @npdwpldwl dbnuwny « Type-C jack dwintpu

LEPUNkN: 000 «TA Komnanus edpeHaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, ya. Cyuiesckas, Aom 27, cTp. 2,
nomeuyeue Ill, komHata 3, odpuc 63.

Unwwnpnn: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.

Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Uluwhdwlwhwl wywhdwl dwdybun:. Servicewnwynipjwl dwdytinp 3 tnwph E. Gpw2uhpwjht dwdybn -
6 wuhu. Upinwnpnipjwl dwdlytinp inbu thwebph ypw

Upunwnpnnp ywhwwlnd £ unyl dtinbwpynud Upqwd thwpbph wwpniuwynigniup W puntpwagpbipp
thntutiint hpwiynilpp: Gnpdnnnipjwl Ybnpght W dwlpwdwul atnbwpyp hwuwlbh £ www.defender-global.
com Luupnid

Upunwnpywd £ 2hlwunwncd.

Portativ dinamik
TOLIMAT

© AZE

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahaler (radioavadanliq, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostara bilar.

Batareyalarin, elektrik v elektron avadanligin utilizasiyasi
ﬁ Malin, malin batareyalarinin va ya gabin {izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar ila
utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron avadanliginin
toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina gatiriimalidir.

Malin tahliikssiz va semarali istifadasi tizra qaydalar va sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.

2. Mali sokmamsak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilan hissslar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati
va ya tamiri (izre masalalara gore satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli servis markazina muracist
etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun butévliiytins, daxilinds sarbast harakat edan asyalarin olmamasina
amin olun.

3. 3 yasa gadar usaglar Gglin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubsatdan gorumaqg. Mamulati maye icina salmamagq.

5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki y(iklsrs maruz qgoymamagq. Malin Gzarinds
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zemanat verilmir.

6. Malan Gzarinds gozs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan nasaz
qurgudan istifads etmamak.

7. Tovsiya edilan temperaturlardan kenar temperatuir seraitinda (istifadagi talimatina bax), ritubatin
kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlards istifade etmamsak.

8. Agza gotirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.

10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapali
bir yerds (+16..+250C) 3 saat arzinda qizmalidir.

11. Uzun middatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.

12. Cihaz diqqgati yayindirirsa, habels qanunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan
cihazi istifads etmayin.

Xisusiyyatlari « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayri hoparlorii bir 2.0 hoparlér sistemina
qosmaq ugiin bir segimdir « LED arxa isiq » Daxili FM gabuledicisi « Daxili MP3 calar « USB flash stirticiilar
va MicroSD kart dastayi « Slave audio-in AUX portu « Ekvalayzer « Mikrofon jaki « Cihazi asanligla
oziinlizle aparmaq tgtin alverisli qol « Simsiz uzagdan idarsetma

Xisusiyyatlar « Umumi ¢ixig glicii (RMS): 70 W » Sas sxemi: 2.0 « Bas sasg(iclandiricinin diametri:
2x6,5" « Tiz hoparlor diametri: 2 x 1,5 “ « Tezlik diapazonu: 40-20000 Hz « Signal va sas nisbati: 85 dB
« Bir batareyanin doldurulmast ils isloma muddati: 8 saat « Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareyasi
vasitasila « Batareya giicii: 4400 mA - saat « Tlner tezlik diapazonu: 87.5-108.0 MHz « Mikrofon jaki:
6,3 mm jak « Limanlardaki mikrofon: Iki « Korpus materiali: plastik « Rang: qara

Paket tarkibi « Dinamik sistemi « Zamanat xidmati kuponu « Simsiz uzaqdan idaraetma « istismar talimati
« C tipli jak kabeli

Istehsalc: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.
Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.
Limitsiz raf dmri. Xidmat middati 3 il. Zemanat miiddati - 6 ay. istehsalat tarixini qabin iizarinds bax

istehsalci bu telimatda géstarilen paketin tarkibini va xisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur

Cinda edilmisdir.
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MapraTbiyHas KanoHKa
IHCTPYKL,bIA

[l3knapaupis agnaseaHacyi

Ha dyHKubIsHaBaHHe Npbinagbl (MPbinaa) Morylib Naynabiealib CTaTblUHbIA, 31EKTPbIYHbIA

ab60 BbICOKa4acTOTHbIA Nani (pagpi€éanapaTtypa, MabibHbIA TaN1ePOHbI, MikpaxBaneBbla Nevbl,
3/1€KTpacTaTbiYHbIA pa3padbl). Y BbiNaaKy y3HIKHEHH: naBaniule agnernacub aj Npbliagbl, Akas
BblIK/liKae MepaLiKoAbl.

YTbinizaubla 6aTtapaek, 3nekTpbluHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHs

['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3Hauae, WTO TaBap He MOoXa

bblLb yTblNi3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbIMi aAKigami. EH naBiHeH Gbillb AacTayneHbl ¥ kaMmnaHito na
mmmmm  360pb! i YTbinizaubli 6aTapaek, 31eKTpbluHara i 31eKTpoHHara abctanaBaHHs.

MpaBinbl i yMoBbI 6AcneyHara i 3¢pekTblyHara BbikapbiCTaHHs TaBapy

Mepel 3acuapori:

1. BbIKapbICTOYBaLb TaBap TO/bKI Ma MpamMbIM MPbI3HAUIHHI.

2. He pa36ipaub. [laa3eHbl Bbipab He 3msALIYae YacTak, fikif NagaraloLb CaMmacToiHaMmy PamMoHTy.

Ma nbiTaHHAX abcyroyBaHHA | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BapTaiilecs ga dipmbi-npagayua abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl L3HTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakaHaiiLecs Y sro LanacHacwi

i aacyTHacui YHyTpLI NpagmMeTay, skia ceabogHa nepamallyatoLLa.

3. He npbi3HauaHbl Ans A3auei ga 3-x ragoy. Moxa 3malyalb ApobHbla A3Tani.

4. He ganywyaub nanagaHHs sinbraui Ha Bbipab i yHyTp aro. He anyckaub Bbipab y Bagkacuy.

5. He nagBspraup Bbipab BiGpaLbiaM i MexaHiUHbIM Harpy3skam, 340/1bHbIM NPbIBECL Aa MEXaHIUHbIX
nalKoAXaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HaayHacLi MexaHi4YHbIX NaliKoAXKaHHAY HifKiX rapaHTbIi Ha TaBap
He Aaeujua.

6. He BbIKapbICTOYBaLlb Npbl 6auHbIX MalKOAXKaHHAX BbIpaby. He KapbicTalla 3aBegama HAcnpayHai
npbinagai.

7. He BbiKapbICTOYBaLb MPbl TIMMepaTypax Hixal abo BbILI3W p3KaMeHAyembiX (Tl IHCTPYKLbItO
KapbICTanbHiKa), Npbl Y3HIKHEHHI Bibralyi, skas KaHAIHCyeLUa, a Takcama y arpaciyHbIM acapoaasi.

8. He 6paLp y por.

9. He BbiKapbICTOYBaLb BbIpab y NpambICNOBbIX, MeAbILbIHCKIX B0 BbITBOPUbIX M3TaXx.

10. Y BbINagKy, kani TpaHCNapuipoyka TaBapy axbILUAYASNACA NPbl a4MOYHbIX TIMNEpaTypax, nepaz
navatkam 3KcryaTalbli Tpaba Aalb TaBapy carpauua y Uénabim namawkanHi (+16-25 °C) Ha npausry
3 ragsiH.

11. BbikAtovaLlb Npbinagy KOXHbI pas, Kasi He NaaHyela BbikapbICTOYBaLb fie Ha npausary goyrara
nepblagy yacy.

12. He BblkapbICTOYBaLlb Npblaady Npbl KipaBaHHI TpaHCNapPTHbIM CPOAKAM Y BbINaAKy, Kani npbiaaja
ajusrsae yBary, a Takcama ¥ Thix BbiMajKax, Kani agKtou3HHe Npbinazbl NpagyraexaHa 3akoHam.

MpbI3Hau3HHeE: aKyCTblYHas CicT3Ma — Npbinaja AN npairpaBaHHa ryky.

Acabniacuj « Bluetooth 5.0

CanpayaHbl 6ecnpasagHbl cTapaa (TWS) - MarubiMacLb crianyysHHs ABYX acOBHbIX AblHaMiKay Y agHy
aKyCTbIuHyto cicTamy 2.0 « CBATOABIEAHAR NascBeTKa » Y6yaaBaHbl FM-npbiémHik ¢ Y6ysaBaHbl!
MP3-nnaep « MaagTpbimka USB-daswki i kapTel MicroSD « [lagatkoBbl ayabia-nopt AUX « Sksanaiizep
« Paz'ém ans mikpadoHa « 3pyuHas pyuka, kab nérka y3aub npbiaagy 3 caboii « becnpasagHoe nyasT
AbICTaHLI'bI;iHaI'a KipaBaHHﬂ

Cneupidikaupla « CymapHas BbixaZHas MaryTHacLpb (CAP3AHAR CAP3AHAA MaryTHacub): 70 BT

« l'ykaBas cxema: 2.0 « [IbiAsmeTp 6acoBbIx AblHamikay: 2 X 6,5 " « [lblsMeTp BblcOKix YactoT: 2 X 1,5 "

« [ibianasoH yactot: 40-20000 Iy « CyaaHociHb! cirHan / wym: 85 AB + Yac npaupl ag agHaro 3apaga
6atapai: 8 ragsiH « XapuasaHHe: npa3 USB, 5 B, Li-lon akymynatap « Emictacub 6atapai: 4400 MA - rags
« [bIANa3oH YacToT LtoH3pa: 87,5-108,0 Mry « Pas'ém gna mikpapoHa: pasz'ém 6,3 Mm » MikpadoH y
naptax: 4sa « MaTapbian Kopnyca: nnacTbik « Konep: YopHb!

3mecT nakeTta * AKyCTbIHHaﬂ CICT3Ma M KyI'IOH Ha I'apaHTbIIAHae a6CI|yI'OyBaHHe . EeCHpaBaAHOe nynet
AbICTaHLbIiHara KipaBaHHa < KipayHiuTea na skcnayatauli « Pas'ém Type-C”

IMnapugép: OO0 «T/, Komnanusa [lebenaep» Agpec: 127055, r. Mocksa, ya. Cyuiesckas, gom 27, cTp. 2,
nometuenve lll, komHata 3, opuc 63. Beiteopua: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF
GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

HeabmesxaBaHbl TSpMiH NpblgaTHAcLi. ToSpMiH cayk6bi - 3 ragbl. [apaHTbIAHbI TIPMIH - 6 MecALay.
[lata BbITBOpUAcL: 1. Ha YnakoyLbl. BbITBOpLIa 3axoyBae npasa Ha 3MAHEHHe 3MecLiBa YrnakoyKi i
creubldikaliblii, ykasaHbIX y r3TbiM KipayHiuTse. AnolHse i naapabasHae KipayHilTea na skcnayatalibli
pasmeluyaHa Ha caiiue www.defender-global.com

3pobneHa y Kitai.

w CZ Portabilni akustlcky systém

NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od
zafizeni zpUsobuijiciho ruseni.”

Ochrana Zzivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka
zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat
vsechna zarizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti
stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto
poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani pfispivéate k ochrané Zivotniho prostredi.

Podminky pro bezpecne a Uc¢inné poutziti vyrobku

Bezpecnostni opatreni:

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a
vymeénu vadného vyrobku obratte se na spolec¢nost prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko
Defender. Kdyz produkt piebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici
objekty.

3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.

4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.

5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zplsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.

6.V pfipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.

8. Neberte Usty.

9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, [ékafské a vyrobni tcely.

10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohfat v teplé
mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.

11. Vypnéte vyrobek pokazde kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.

12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni
je stanoveno zakonem.

Vlastnosti « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat dva samostatné
reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktorti 2.0

LED podsviceni « Vestavéné FM radio « Vestavény MP3-prehravac « Podpora USB diskd a MicroSD karet
« Dalsi AUX audio vstup « Ekvalizér « Konektor pro mikrofon « PohodIné drzadlo « Bezdratové dalkové
ovladani

Technické parametry « Celkovy vystupni vykon (RMS): 70 W « Zvukové schéma: 2.0 « Priimér basového
reproduktoru 2x6,5" « Primér vyskového reproduktoru: 2 x 1,5 " « Frekvencni pasmo: 40-20000 Hz

- Signal / um pomér: 85 dB « Zivotnost baterie: 8 h « Nabijeni: od USB, 5V, Li-lon akumulator

« kapacita akumulatoru: 4400 mA-h « Rozsah radiovych kmitoctd: 87.5-108.0 MHz « Vstup pro mikrofon:
6,3-mm jack « Pocet mikrofonnich vstup(i: Dva « Korpusovy material: uméla hmota « Barva: ¢erna.

Sestaveni « Reproduktorovy systém. Zaru¢ni list. Bezdratové dalkové ovladani « Navod na pouziti « Kabel
Type-C

Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobce: ZHONGSHAN
SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City,
Guangdong, China. Doba pouzitelnosti neomezena.

Zivotnost — 3 roky. Datum vyroby: viz obal. Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a
technickych charakteristik uvedenych v této priru¢ce. Nejnovéjsi a plna verze pfirucky je k dispozici na
www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.



® DE  Tragbares Lautsprechersystem
ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Geréates (der
Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdll entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle
fur Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der
Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren
B ;0 ler oder die drtlichen Behérden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer
oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware iberzeugen Sie sich
bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in
die Flussigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schéaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gbernommen.

6. Bei sichtbaren Schéaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen
Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie
in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — moglicher Anschluss von zwei
getrennten Saulenboxen Uber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « LED-Beleuchtung « Eingebauter F
M-Empfanger « Integrierter MP3-Player - Unterstiitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten

« Zusatzlicher AUX-Audioeingang « Equalizer « Stecker fir Mikrophon « Bequemer Traggriff « Kabellose
Fernbedienung

Eigenschaften « Gesamtausgangsleistung (RMS): 70 W « Schallschaltung: 2.0 « Durchmesser des
Basslautsprechers: 2 x 6,5" « Durchmesser des Hochtonlautsprechers: 2 x 1,5" » Frequenzbereich:
40-20000 Hz « Verhéltnis Signal/Rauschen: 85 dB - Betriebszeit von Akku: 8 St « Speisung: von USB
5V, Li-lon-Akku » Akkukapazitat: 4400 mA-h « Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz - Eingang fiir
Mikrophon: 6,3 mm Jack-Stecker » Anzahl der Mikrophoneingénge: Zwei « Gehause-Stoff: Kunststoff
« Farbe: schwarz

Ausfiihrung
« Sound-System « Garantieschein « Kabellose Fernbedienung « Anleitung « Kabel Type-C

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: ZHONGSHAN
SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan

City, Guangdong, China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 3 Jahre. Herstellungsdatum:
siehe die Verpackung. Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung
und technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

£ EN Portable speaker
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity

Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be

disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
EE clectrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On
the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized
service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving
objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.

Features + Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate speakers into
one 2.0 speaker system « LED backlight « Built-in FM-receiver « Built-in MP3 player « USB flash drives
and MicroSD card support « Additional audio-in AUX port « Equalizer » Microphone jack » Convenient
handle to take the device with you easily « Wireless remote control

Specification « Total output power (RMS): 70 W « Sound scheme: 2.0 « Bass speaker diameter: 2 x 6,5"
« Treble speaker diameter: 2 x 1,5"« Frequency range: 40-20000 Hz - Signal to noise ratio: 85 dB

« Operation time on one battery charge: 8 hrs « Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery « Battery
capacity: 4400 mA-h « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz » Microphone jack: 6.3 mm jack

« Microphone in ports: Two « Housing material: plastic » Color: black

Package contents « Speaker system « Warranty service coupon « Wireless remote control « Operation
manual « Type-C jack cable

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Manufacturer:
ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.

Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Unlimited shelf life. Service life is 3 years. Date of manufacture: see on the package

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

2 ES Altavoces portatiles
INSTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de
recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar
los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las
autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto

Medidas de precaucion:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase
en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al
aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con
facilidad .

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 aios. Puede contener piezas pequefas.

4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.

5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas
del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el
producto.

6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del
usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de
empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3
horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como
en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.”

Caracteristicas « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS): una opcién para emparejar dos altavoces
separados en un sistema de altavoces 2.0 « luz de fondo LED « Receptor de FM integrado « Reproductor
de MP3 incorporado « Compatibilidad con unidades flash USB y tarjetas MicroSD « Puerto auxiliar

de entrada de audio adicional « Igualada « Toma de micréfono « Mango conveniente para llevar el
dispositivo con usted facilmente « Mando a distancia inalambrico

Especificacion « Potencia de salida total (RMS): 70 W « Esquema de sonido: 2.0 « Didmetro del altavoz de
graves: 2 x 6,5" « Diametro del altavoz de agudos: 2 x 1,5" » Rango de frecuencia: 40-20000 Hz

« Relacion sefal / ruido: 85 dB « Tiempo de funcionamiento con una sola carga de bateria: 8 horas

« Fuente de alimentacion: a través de USB, 5V, bateria Li-lon » Capacidad de la bateria: 4400 mA - h

« Rango de frecuencia del sintonizador: 87,5-108,0 MHz » Toma de micréfono: toma de 6,3 mm

« Micréfono en puertos: dos « Material de la carcasa: plastico « De color negro

Contenidos del paquete + Sistema de altavoces « Cup6n de servicio de garantia « Mando a distancia
inalambrico « Operacion manual « Cable jack tipo C

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai
Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China. Vida Gtil ilimitada. La vida Gtil es de 3 afios. Fecha de
fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y
las especificaciones indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente

y detallado esta disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.

& EST Kaasaskantav kolar
INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- v&i kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad mdjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral
suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine

See stimbol tootel, toote patareitel vi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos

olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja
EEm toastumise ettevtesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabindud:

1. Kasutage toodet (iksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevétte-edasimiljaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles
vabalt liikuvateobjektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v&ib pohjustada toote mehaanilised
vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage le véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet to6stuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda
soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lilitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet séiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme
valjaltlitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid « Bluetooth 5.0 * True Wireless Stereo (TWS) - véimalus siduda kaks eraldi kolarit tihte 2.0
kolarististeemi « LED-taustvalgus « Sisseehitatud FM-vastuvotja « Sisseehitatud MP3-méngija

« USB-maélupulgad ja MicroSD-kaardi tugi « Taiendav helisisendi AUX-port « Ekvalaiser « Mikrofoni pesa
« Mugav kéepide seadme holpsaks kaasavétmiseks « Juhtmevaba kaugjuhtimispult”

Spetsifikatsioon « Kogu véljundvéimsus (RMS): 70 W « Heliskeem: 2.0 « Bassikdlari 1abim&6t: 2 x 6,5"

« Kolmekordse kélari labim&6t: 2 x 1,5" « Sagedusvahemik: 40-20000 Hz « Signaali ja mira suhe: 85 dB
« Todaeg tihe akulaadimisega: 8 tundi « Toiteallikas: USB, 5V, liitiumioonaku kaudu « Aku maht:

4400 mA - h » Haalestaja sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz « Mikrofonipesa: 6,3 mm pesa « Mikrofon
pordides: kaks « Korpuse materjal: plastik « Varv: must

Paki sisu « Kolarististeem « Garantiiteenuse kupong + Juhtmevaba kaugjuhtimispult « Kasutusjuhend

« C-tllpi pistikukaabel”

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.

Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 3 aastat. Tootmise kuupéaev: vaata pakendilt

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone.
Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

+= FI Kannettava kauitin
OHJE

Vaatimustenmukaisuustodistus

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet,
matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hairion
aiheuttavaan laitteeseen.

Ymparistonsuojelua koskeva ohje

Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon

kansallisessa lainsdadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita

ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus
I toimittaa sdhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin

kerdyspisteisiin tai palauttaa ne.

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kayta tuotetta vain kdyttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen
vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.
Vastaanottaessa tuotetta varmista, etté se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienié osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. Ala upota tuotetta nesteisiin.

5. Ala altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu
takuun piiriin.

6. Ala kaytd, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Ald kéyta tuotetta, jos tiedat, etta se on vioittunut.

7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampotiloissa (ks. kayttdohje), kondensoituvan
kosteuden muodostuessa seké syovyttavissa ymparistoissa.

8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampiméssa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sitd pitkaan aikaan.

12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki
edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa kahden erillisen kaiuttimen
yhdistamisen 2.0-akustiikkajérjestelmaksi « LED-valaistus « Sisaanrakennettu FM-radio

« Sisaanrakennettu MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « Muu AUX audiotulo

« Taajuuskorjain « mikrofoni liittimet « Kateva kantokahva « Langaton kauko-saadin

Tekniset tiedot « Kokonais-RMS-teho: 70 W + Adnikaavio: 2.0 « Matalataajuisen kaiuttimen halkaisija:
2x6,5" « Korkeataajuisen kaiuttimen halkaisija: 2 x 1,5" « Taajuusalue: 40-20000 Hz + S / N suhde: 85 dB
« Kéyttoaika yhdella latauksella: 8 kpl « Tehon lahde: USB, 5 V, Li-lon-akku « Akun kapasiteetti:

4400 mAh « Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz « Mikrofonin tulo: 6,3 mm jakki « Mikrofonitulojen

: Kaksia « Rungon materiaali: muovi « Véri: musta

Paketti « Kaiutinjarjestelma « Takuukortti « Langaton kauko-saadin « Kayttdohje « Kaapeli Type-C

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.
Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttaika — 3 vuotta. Valmistuspaivé: katso pakkauksesta

Valmistaja pidattaa oikeuden téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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® GRE ®opnto nxsio
ErXEIPIAIO XPHZHZ

AfAwon cuppdPPWong

H Aettoupyio TG OUOKEVNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VO EMNPENCTEL ATIO LOXVPA OTATIKY, NAEKTPIKA 1) VYNARG
oLUXVOTNTOG TIESIA (PUSLOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, LIKPOKVUHATA, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTIOELS)
/ E&v oupel, mpooma®note va quENCETE TNV AmOOTACN ATO TIG GUOKEVEG TIOU TIPOKAAOVV TN SlacvEean.

ATIOPPUPN PUTATAPLLY, n)\sKrleou Ko n?\EKtpOVLKOU sEon)\tUpou

AuTO TO GUHBOMO GTO TIPOIOV, TIC PTTOTAPIEG 1) TN CUOKEVOGIX TOL UTIOSEIKVVEL OTL TO TTPOTY Sev

umopei va amoppLpOsi padi e OIKIKA ATOPPIMPATA. O TPETEL VA TIapa00sl o piar KATGAANAN
B £TOUPE( CUANOYAG Kot AVOKUKAWONG NAEKTPLKWY KOl NAEKTPLKWY GUOKEUWV.

‘Opot kau TtpoUToBEsELS yia aopar Kat omoSoTkr xprion Tou TpoidvTog

Mpo@UAGEELG KaTd T qucn

1. XpnOLUOTIONOTE TO TIPOIOV HOVO YLa TOV TIPORAETIOUEVO OKOTIO.

2. MV amoouvapHOAOYEITE. AUTO TO TIPOIOV SeV TIEPLEXEL AVTOMAKTIKA TIOU SIKALOVVTAL CUTOSVVON
ETIOKELN. TXETIKA ME TO {ATNHA TNG CLVTAPNONG KAL TNG AVTIKATAGTACNG EVOG ATTOTUXNHEVOU
QVTIKELHEVOV, EQAPHOTTE TE EVAV QVTITTPOOWTIO 1} €£0uatodotnuévo kévtpo aépPig Defender Kotd tn
Ayn tou TpoidvTog, PePatwbeite 6T Sev eivan oTIOGHEVO Kat OTL SEV UTIAPXOLVY EAEVBEPA KIVOUHEVD
QVTIKEIPEVA HETOl GTO TIPOTOV.

3. Makpt& amod TS KATw Twv 3 €TWY. MTTOPEL var TEEPLEXEL PIKPA HEPN.

4. KpatioTe pakpLd omoéd tnv vypaaia. Moté pnv Pubidete To mPOIOV 08 VyPA.

5. Makpt& amod SOVATELG KOt HNYXOVIKEG KATATIOVITELG, Ol OTIOIEG MTTOPEL VO TIPOKOAEGOUY pnXavikn PAGRN
07O TIPOIOV. T& TEPITITWON UNXAVIKNAG PAGBNG Sev TIpéXOVTAL EYYVATELG.

6. Mnv To xpnolpoToLeite Tapousia omTikAg PAABNG. Mnv To XxpnaolpoToLeite OTav TO TPOIOV ivan
TIPOPAVWG s)\an’wpaﬂxo’

7. Mn XPNOIHOTIOLE(TE TO TIPOIOV OE BEPUOKPATIEC KATW KAl TTAVW OO TIG OUVIOTWHEVE BEPHOKPOTTE]
(8¢ite TO eyxelPiSlO )\srroupyuxc), UTIO GLVONKEG EEATIIONG LYPATIAG, KABWE Kat Og EXOPIKO TIEPIBAANOV.
8. Mnv To Balete 0TO GTOPAL.

9. Mn XPNOOTIOLEITE TO TIPOIOV YLat BLOUNXAVIKOVG, IATPIKOVG I} KATAOKEVATTIKOUG OKOTIOUG,

10. Z€ TEPITTWON TIOV N ATIOCGTOAN TOU TPOIOVTOC TIPAYUATOTIOONKE OE BEPUOKPATIEG KATW AT TO
HN&év, TOTE TP amod T Aettoupyia, To Ttpoidv Tpémel va Statnpeital oe Bgppr} TomoBéton (+ 16-25 ° C
1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.

11. ATlEVEPYOTIOLELTE TN CUOKEUN KABE POPE, GTAV SeV TIPOKELTAL VA TN XPNOLUOTIOINTETE VI HEYEAO
XPOVIKO SlaoTnpa.

12. Mnv XpnoloToLE(TE T GUOKELH KT TNV 08 ynon Tou oxrApaTog, edv elvat crrpo(uusvn n T(POTOXN,
Kot 08 GANEG TEEPUTTWTELG OTAV O VOUOG GOG UTIOXPEWVEL VA OTIEVEPYOTIOW|TETE Tr) GUOKEUN.”

XapakpLoTika « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - pua emidoyr) o0evéng 500 EexwploTwy
nxeiwv og éva cvoTNua Nxeiwv 2.0 « OioBlog WTIoPAG LED « Evowpatwuévog Séktng FM

« Evowpatwpévn ouokeun avamapaywyng MP3 « YootnpiEn povadwv flash USB kat kaptag MicroSD
« Mpo6obetn eloodog nxov AUX « EElowTnG » YTToSoxr Hkpo@uwvou « BoAwn Aafn yla 0KOAN HETAPOP&
NG CUOKELNG * ACUPHATO TNAEXELPLOTHPLO

Mpoodloptopog » ZUVOAKN 1oxVG E650L (RMS): 70 W« ZVoTnua fXou: 2.0 « AIGUETPOG NXEIWY HITACWV:
2x6,5" « ALGUETPOC NXEIWV TIPipwV: 2 X 1,5" « Epog cuxvoTiTwy: 40-20000 Hz » Avodoyia ofPATog TIPog
B6pupo: 85 dB + Xpovog Asitoupyiag pe pia popTion pratapiog: 8 wpeg « Tpopodoaoia: péow USB, 5V,
pratapio lOVTWY ABiou « XwpnTikotnTa pratapiog: 4400 mA - h « Ebpog ouxvotitwy Séktn:
87,5-108,0 MHz « YmtoSoxn pikpopwvou: Yrtodoxn 6,3 mm « Mikpo@wvo ag BUpec: AVo » YAKO
TEPIBANUOTOG: TIAAGTIKO * XPWHA HOUPO

Meplexopeva ouokevaoiag « ZVoTnUa NXEiwv » Koumdvt unnpesiag eyyvinong « AGUPHATO TNAEXELPLOTHPLO
« Eyxelpidio xpnong * Kodwsdio vrodoxng tomou-C

EIXATQrHs: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Kotaokeuaotg: ZHONGSHAN
SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City,
Guangdong, China. Ameploptotn Sidpketa {wng. H Stdpketa {wng eivat 3 xpovia. Huepopnvia
Kataokewng: PA. Tt ouokevacia. O KATAOKEVAOTHG Statnpel To Sikalwpa vor IMBEEEL T TIEPLEXOMEVAL KOl
TG TIPOSLAYPAPEG TOU TIAKETOL TIOU AVOPEPOVTAL GE AUTO TO EYXELPISLO. TO TTLO TIPOTPATO KAl AVOAVTIKO
gyxepidlo Aettoupyiog eivat StaBéoipo atn SevBuvan www.defender-global.com

Kataokevaopévo oty Kiva.

HR @ SR @ CNR Prijenosni zvuénik
UPUTSTVO

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme

Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa

svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
N clektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se
slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5.Ne podvrgava)te izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima VIC“JIVO ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno
da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke ¢ Bluetooth 5.0 « Istinski bezi¢ni stereo (TWS) - mogucnost spajanja dva odvojena zvucnika u
Jjedan sustav zvucnika 2.0 « LED pozadinsko osvjetljenje « Ugradeni FM-prijamnik « Ugradeni MP3 uredaj
« Podrska za USB flash pogone i MicroSD kartice « Dodatni AUX ulaz za audio ulaz « Ekvilajzer « Uti¢nica
za mikrofon « Prikladna rucka za lako nosenje uredaja sa sobom « Bezicni daljinski upravlja¢
Specifikacija « Ukupna izlazna snaga (RMS): 70 W « Shema zvuka: 2.0 » Promjer bas zvucnika: 2 x 6,5"

« Promjer visokih tonova: 2 x 1,5 “ » Frekvencijski raspon: 40-20000 Hz » Odnos signala i Suma: 85 dB

« Vrijeme rada s jednim punjenjem baterije: 8 sati « Napajanje: putem USB-a, 5V, Li-lon baterije

« Kapacitet baterije: 4400 mA - h « Raspon frekvencije tunera: 87,5-108,0 MHz « Uticnica za mikrofon:
Uticnica od 6,3 mm « Mikrofon u priklju¢cima: dva « Materijal kucista: plastika + Crna boja”

Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « Kupon za garancijsku uslugu « Bezi¢ni daljinski upravljac

« Upute za uporabu « Kabel uticnice tipa C

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.
Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 3 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

= HUN Hordozhaté hangszéré
HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkdz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék
(radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitdk, elektrosztatikus kistlések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg névelni az interfészt okozd eszkdzok tavolsagat.

Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem

lehet haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és
N clektronikus berendezéseket gy és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.

A termék biztonsagos és hatékony hasznalatanak feltételei

Hasznalati ovintézkedések:

1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedchéz

vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze, hogy toretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés eldtt
a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a készuléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarmUivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor
a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.

Jellemzok « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - lehetdség két kiilonallé hangszord parositasara
egy 2.0 hangszérérendszerbe « LED hattérvilagitas « Beépitett FM-vevé « Beépitett MP3 lejatszo « USB
flash meghajtok és MicroSD kartya tdamogatas « Kiegészit6 audio-in AUX port « Kiegyenlité « Mikrofon
csatlakozo « Kényelmes fogantyd, hogy konnyedén magaval vihesse a késziiléket « Vezeték nélkiili
taviranyito”

Leiras « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 70 W « Hangrendszer: 2.0+ Basszus hangszoré atméro:
2x6,5" + Magas hangszoré atméré: 2 x 1,5 “ « Frekvenciatartomany: 40-20000 Hz « Jel / zaj arany:

85 dB « Mikodési id6 egy akkumulator toltéssel: 8 dra « Tapellatas: USB-n keresztil, 5 V-os, Li-lon
akkumulatorral « Az akkumulator kapacitasa: 4400 mA - h « A tuner frekvenciatartomanya:

87,5-108,0 MHz « Mikrofon csatlakozo: 6,3 mm-es csatlakozé « Mikrofon a portokban: ketté

« Haz anyaga: mlianyag « Fekete szin

Csomag tartalma « Hangszordrendszer « Garancialis szervizszelvény « Vezeték nélkiili taviranyitd
« Hasznalati utasitas « C tipusu csatlakozo kabel

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyartd: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.
Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 3 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltlintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el.

Kinaban készilt.

© KAZ MopratueTi guHamMuK
HY¥CKAY/bIK

CaliKkecTik AeknapaLmach

KypbinsbiHbIH, (KYPbIIFBINAPABIH) XYMBIC iCTeYiHe CTaTUKanbIK, 3NEKTPAIK HeMece XOoFapbl XUinikTi
epicTep (paavoannapatypa, yabl TenedoHAap, WafbiH TONKbIHAbI NELTep, 31eKTPOCTaTUKaNbIK
paspaaTap) acep eTyi MyMmKiH. TybiHAafaH Ke3/e, Keaepri KenTipeTiH KypbiNfbiAaH apakallbIKTbIKTbl
apTTbIPbIHbI3.

Batapes, 31eKTpIiK KaHe 31eKTPOHABI KabAbIKTapAbl kajere xapaty
Tayapparbl, TayapFa apHanfaH 6atapesafsl Hemece kanTtamaaarsl 6y 6enri, Tayapapl
TYPMBbICTbIK KangblKTapMeH Gipre kajere xapaTyfa 60IMaiTbiHAbIFbIH 6ingipeai.
On baTapes, 3NeKTPAIK XaHe 3N1eKTPOHAbI XabablKTapAbl XVHay MeH Kajere xapaty 6oiibiHwa
KOMnNaHuanapFa XeTkisinyi Tic.

L Tayapgpl kayincis xaHe TMimMAI KongaHy TopTibi MeH LapTTapbl

CakTblK Wapanapbl:

1. Tayapab! Tek Tikenei TafaiibiHAaNybl 60MbIHLA KONAAHbIHbI3.

2. benwekTemeHis. bepinreH byiibiMga e3iHAIK XeHeyre xaTaTbiH 6enikTep Xok. KpiameT kepceTy
>KaHe By3binFaH BylibiMAbl aybICTbIpy CypakTapbl 6oMbiHIIA caTyLbl-drpmara Hemece Defender
aBTOPAACTbIPbIIFAH CEPBUC OPTa/ibIFbIHA XYriHIHI3. Tayapabl kabbligayaa OHbIH TYTaCTbIfFbIHA XaHe
iWiHAe epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAblIH XOK eKeHiHe Ke3 XKeTKI3iHi3.

3. 3 xacka Aeninri 6ananapfa apHaamaraH. ¥cak bentuektep 60/ybl MyMKiH.

4. ByibiMFa XaHE OHBbIH iliHe blAFanablH, KipyiH Xi6epMeHi3. byibiMabl CyiibIKTbIKTapFa canmaHbi3.

5. TayapablH MexaHVKanblK 3aKbiMAanyblHa aKesyi MyMKiH, GYMbIMHbIH, CiIKiHY XaHe MexaHWUKablK
SKYKTeNyiH XibepmeH3.

6. ByibIMHbIH, KOPIHETIH 3aKbIMAANybl Ke3iHAe konaaHbaHbI3. KepiHey By3blfaH KypblIfbIHbI
KoNgaHbaHbI3.

7. 7. ¥cbiHblNaTbiH TemMnepaTypajaH TOMEH HEMeCe XOofapbl TemnepaTtypasa, KoHAeHcaLUaNanTbiH
bIFANABINBIK TybIHAAFaHAA, COHAAM-aK arpeccuanbik opTaja konaaH6aHbl3 (NanganaHyLubl HycKayblH
KapaHbi3).

8. Aybizfa canyfa 6onmaiigpl.

9. byibIMAbI ©HEPKACINTIK, MEAULMHANBIK XaHE OHAIPICTIK MakcaTTa KongaHbaHbI3.

10. Erep Tayap/blH TacbiManAaHybl Tepic TemnepaTtypaza Xyprisince, naiaanaHy anjblHaa TayapFa Xbiibl
6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT KenemiHae XblblHyFa MyMKiHAiK 6epy kepek.

11. ¥3aK yakbIT apanblfbiHAa KOAAaHY XocnapaaHbafaH Xafaaiaa, KypbinfbiHbl 9P KObl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypblafbl KOHiNIHI3Al anaHAaTaTblH Xafaanaa, Kenik KypasblH Xyprisy 6apbicbiHAa, COHAaN-aK,
KYPbINFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTblpblafaH Xafganga KoagaH6aHbi3.

MakcaTbi: akycTuKanblk xyiie - Abl6bIC WbifapyFa apHanFaH Kypblifbl

MywmkiHgikTep « Bluetooth 5.0

« True Wireless Stereo (TWS) - exi 6enek agrHamukTi 6ip 2.0 AvHamunK XyiieciHe GipikTipy MyMKiHAiri
« XapbikaunoaTbl xapbik « Kipictipiaren FM kabbingasbiwbl « Kipiktipinren MP3 oiiHaTKbiwwbl « USB
$a3w-guckinepi xsHe MicroSD kaptanapbi konaay « Kocbimiwa ayamo kipy AUX noptbi

« JKkBanavizep « MUKPOPOH yAchl * KypbinfbiHbl ©3iKi36€H OHall anbin >ypyre biHFalibl TyTKa

« CbIMCbI3 KallblKTaH Backapy

TexHuKanblK cunatrama « Xannb! WheiFbic KyaTbl (RMS): 70 BT « [lbi6bic cxemachl: 2.0 « bac AMHaMUKTIH,
AvameTpi: 2 x 6,5" « dXofapbl AVHaMUKTIH AnameTpi: 2 x 1,5" « Xninik gnanasoHsl: 40-20000 Iy, « CurHan
MeH LLyAblH apakaTtbiHacbl: 85 Ab « bip 6aTapes 3apaAbIHbIH KYMbIC yakbiTbl: 8 caf « Kyat ke3i: USB, 5V,
Li-lon 6atapesicbl apkbinbl * batapes cbliibiMAbiNbIFbE: 4400 MA - caF « TFOHepAiH, XUinik AnanasoHbl:
87,5-108,0 MI'y, « MukpodoH yacbl: 6,3 MM yawbIK « MopTTapaarbl MukpodoH: Eki « Kopnyc matepransi:
nnactuk « Tyci: kapa

MakeTTiH Ma3MyHbl * InHamukTep xyiteci « Keningik kpiameTi TanoHbl » CbIMCbI3 KalublkTaH 6ackapy

« Maiiganany sxeHiHaeri Hyckayblk « C yacbiHbIH, kabesi

Mmnoptraywsl: OO0 «T/l Komnanua [lepeHaep» Agpec: 127055, r. Mocksa, yn. CyuieBckas, gom 27,
cTp. 2, nomeLuenue Ill, komHaTta 3, odpuc 63. OHgipywi: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO.,

LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China. Lekreyci3
caktay mMep3imi. MaraanaHy mepsimi - 3 xbin. Keningik mep3imi - 6 an. Defender yakinetri cepsuctik
opTasbikTapbl — cinTeme 6oiibiHLWa kapaHbi3 http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service

OHgipinreH KyHi: kanTamagaH KapaHbi3. OHAIpyLUi OCbl HYCKAy/bIKTa KOPCETINTEH NakeTTiH, Ma3MyHbl
MeH cunaTTamanapblH ©3repTy KykblfbiH cakTaligbl. COHFbI XKaHe erkeii-Terkeii nainaanaHy xxeHiHgeri
Hyckaynblk www.defender-global.com caiiteiHaa Ko xeTimai

KbiTaliga >xacanfaH.

w PL Przenosne gtosniki
INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofaléwki, wytadowania elektrostatyczne).
Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.

Utylizacja

Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je oddac

w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu.
B \V ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.

Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu

Ostrzezenia:

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.

W sprawach zwiazanych z obstugg lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz
urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie przemleszczajacych sie przedmlotow

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywaé w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

8. Nie brac¢ do ust.

9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.

11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage,
oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.”

Funkgcje « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - opcja sparowania dwoch oddzielnych gtosnikow
w jeden system gtosnikow 2.0 « Podswietlenie diodami « Wbudowany FM-odbiornik « Wbudowany
odtwarzacz MP3 « Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Dodatkowe wejscie audio AUX « Equalizer

« Ztacza do mikrofonu « Poreczny uchwyt « Bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania

Specyfikacji « Moc wyjéciowa (RMS): 70 W « Schemat dzwiekowy: 2.0 « Srednica gtosnika basowego:
2x6,5" « Srednica gtosnika wysokotonowego: 2 x 1,5" « Zakres czestotliwosci: 40-20000 Hz « Stosunek
sygnat/hatas: 85 dB « Czas pracy na jednym tadowaniu akumulatora: 8 godz « Zasilanie: USB, 5V,
Akumulator litowo-jonowy * pojemno$¢ akumulatora: 4400 mA-h « Zakres czestotliwosciowy:
87.5-108.0 MHz « Wejscie mikrofonu: 6.3 mm jack « Kolichestvo mikrofonnykh vkhodov: Dwa « Materiat
obudowy: plastik « Kolor: czarny

Kompletowanie « System akustyczny « Karta gwarancyjna « Bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania
« Instrukgja « Kabel Type-C

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.
Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China. Nieograniczony okres waznosci:

Zywotno$¢ - 3 lata. Data produkgji: patrz opakowanie. Producent zastrzega sobie prawo do zmiany
konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukcji. Najnowsza i petna wersja
instrukcji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

() RO Sistem audio portabil
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functlonanl aparatului (aparatelor) pot s influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta
(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent electric static). in cazul aparitiei
acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurétor

Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmétoarele:

Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat

conform legii s& predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de
N ojcctare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia
tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructjunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin
reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie
importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficientd a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnicé si
shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender.
La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu existd in interiorul dansului obiecte care se
deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor i a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea
mecanicd a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stind despre faptul ca
este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul
aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a
3ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de
asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a asocia doua difuzoare separate prin
Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « lluminarea cu LED-uri « Receptor FM incorporat « MP3-player integrat
« Compoatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Intrare audio suplimentara AUX « Egalizor « Jack
pentru microfon « Maner de transport convenabil + Telecomanda fara cablu

Specificatiile tehnice  Putere totala de iesire (RMS): 70 W » Schema sonora: 2.0 + Diametrul difuzorului de frecventa
joasa: 2x 6,5" « Diametrul difuzorului de frecventa inalta: 2 x 1,5" + Diapazonul frecventelor: 40-20000 Hz

« Proportia semnal/zgomot: 85 dB « Durata de viata a bateriei: 8 ore « Alimentare: 5V de la conxiunea USB,
Acumulator Li-lon » Capacitatea acumulatorului: 4400 mAh « Diapazonul frecventelor radio: 87.5-108.0 MHz

« Mufa microfon: 6,3 -mm jack + Numarul de intrari de microfon: Doud « Materialul corpului: plastic « Culoare: negru
Set « Sistemul audio « Bon de garantje + Telecomanda fara cablu « Instructiunile » Cablu Type-C

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producator. ZHONGSHAN SILK IMP.
& EXP. GROUP CO, LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 3 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj

Producétorul isi rezerva dreptul de a modifica conflguratla si caracteristicile tehnice specificate in acest manual.

Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com

Produs in China.



@ RU MopTraTBHaA KOJIOHKa
NHCTPYKLLNA

[eknapauua cooTseTcTBMsA

Ha dyHKLMOHMPOBaHMe YCTPOIICTBa (YCTPOIACTB) MOTYT NOBAMATHL CTaTUYECKME, INeKTPpUYeckue
WAV BbICOKOYACTOTHbIE MOAs (paauoannapatypa, MobunbHble TenedoHbl, MUKPOBOIHOBbIE Neuw,
J/eKTpOCTaTUUeCkMe Pa3psabl). B ciyuae BO3HMKHOBEHNA yBeNUbTE PACcCTORHIE OT YCTPOIACTBA,
BbI3bIBaIOLLIETO MOMEXM.

YTunvsauma 6atapeek, S1eKTPUUECKOTO Y 3/1EKTPOHHOTO 060PYA0BaHMA

3TOT 3HaK Ha ToBape, baTapelikax K TOBapy WV Ha yrakoBKe O3HaYaeT, 4T TOBap He MOXET BbiTb

YTUAM3MPOBaH BMECTE C BbITOBbIMM OTXOAaMK. OH 0/XeH BbiTb J0CTaBAEH B KOMNaHWIO Mo c6opy
V' YTVM3aLMM 6aTapeiiku, 31eKTpUUYeckoe 1 3neKTpoHHoe 06opyAoBaHye.

lMpaeuna v ycnosus 6e3onacHoro 1 3gpdeKTMBHOTO 1CMOo/b30BaHUA TOBapa

MepbI NpeAoCTOPOXHOCT:

1. Vicnonb3oBatb TOBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HauUeHUIo.

2. He pasbupartb. [laHHOE U3AeNNe He COAEPKUT YacTeld, MOANEXKaLUMX CAMOCTOSTE/IbHOMY PEMOHTY.

Mo Bompocam 06C/yKMBaHISA U 3aMeHbl HEUCNPABHOTO U3Aenna obpaluaiitecs K Gupme-npogasLy wiv

B aBTOPU30BaHHbIN cepBucHbI LieHTp Defender. Mpu npueme Toapa ybeanTech B €ro LIeNOCTHOCTM

1 OTCYTCTBUW BHYTPY CBOBOAHO MepeMeLLatOLLMXCA NPeAMETOB.

3. He npeaHasHaueH anq aeteii 4o 3-x neT. MoxeT cojepskaTb Mesikue AeTanu.

4. He gonyckaTe nonajaHna Baarv Ha njenvie 1 BHyTpb ero. He onyckatb usgenme B XUAKOCTW.

5. He noggeprath 13aenve BUGPALIMAM 1 MeXaHUYECKIM Harpy3kam, CNOCOBHbBIM MPUBECTY K MeXaHNYeckuM
NOBPEX/EHUAM TOBapa. B c/yuae Hanuma MexaH4eckux NMoBPesKAeHNin HUKaKVX rapaHTuii Ha ToBap He JaeTcs.
6. He ncnonb3oeats NPV BUAUMbIX NOBPEXAEHUAX U3AENNA. He nonb3oBarbes 3aBe0MO HencnpasHbIM
YCTPOCTBOM.

7. He ncnonb30Bathk Npu TEMMEPATYPaXx HIXE U BbilLe PEKOMEHAYEMbIX (CM. MUHCTDYKLIMK) MO/Ib30BaTeNs),
npv BO3HNUKHOBEHUW KOHAEHCMPYEMOU BAAXKHOCTH, a Tak>Xe B arpeccmBHON cpeje.

8. He 6parb B poT.

9. He vicnonb3oBath 13genme B NPOMBILNEHHbIX, MEAVLIHCKMX WM MPOU3BOACTBEHHDIX LIESX.

10. B cnyyae, ecav TpaHCMOpPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACH MNPV OTPULIATE/IbHbBIX TeMMepaTypax, nepes,
Haya/loM 3KCryaTaLum Hy>HO AaTb TOBapy COrPeTbcs B TEr/IoM nomelleHn (+16-25 °C) B TeueHme 3 yacos.
11. Bl toUaTh YCTPOMCTBO Kax/blid pas, Korja He NAaHNpyeTCa NCNO/b30BaTb er0 B TEUEHIE J/INTENIbHOTO
nep1oaa BpemeHu.

12. He ncnonb3oBaTh yCTPOICTBO MpU BOX/AEHUV TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa B C/lyUae, €N YCTPOCTBO
OTB/IEKAeT BHUMaHWe, a Takxe B TeX C/lyuasy, Korja OTKIOUEHME YCTPOICTBa Mpe/yCMOTPEHO 3aKOHOM.

Ha3sHaueHue: akycTuyeckas cucTemMa — yCTPOICTBO A/1A BOCMPOV3BEAEHMSA 3ByKa.

OcobeHHocTy + Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb CONPAXEHNSA ABYX OTAE/NbHbIX
KonoHok no Bluetooth B akycTnueckyto 2.0 cictemy « CBeTOAMOAHAA NOACBETKA * BCTpoeHHbIi FM-npuemMHmk

* BctpoeHHbiii MP3-rineep » Mogaepskka USB-Hakonuteneit n MicroSD-kapT « JononHutensHblin AUX-
ayAVOBXO/ * JKBanaisep « PasbeM Ans MUKPOPOHa * YA06Has pyyka Ans nepeHocky « becnposogHoii nyast Y

XapakTepuctuku « CymmapHas BbIxoAHas MoLHocTb (RMS): 70 Bt « 3BykoBas cxema: 2.0 « [inametp HY
AviHamuKa: 2 X 6,5" « vameTtp BY gnHamuika: 2 x 1,5" « [inanasoH yactot: 40-20000 Iy » CooTHOLLEeHVe curHan/
wym: 85 46 « Bpemsa paboTbl oT akkymyssTopa: 8 yac « Mutanue: ot USB, 5 B, Li-lon akkymynstop

« Emkoctb akkymynsitopa: 4400 MA-Y « PagnouacToTHbI AvanasoH: 87.5-108. 0 My « Bxog anst MukpodoHa:
6,3-MM fpkek « KonmuectBo MUKPODOHHbIX BXOAOB: []Ba « Matepuan kopryca: naactvik « LieT: YépHbiit

KomnnekTaups « Akyctuueckas cuctema » FapaHTUiiHbIi TanoH « becnposogHol nybT AY ¢ VIHCTpyKums
« Kabenb Type-C

Wmnoprtep B P®: 000 «T/], Komnaxus Jedergep» Agpec: 127055, r. Mocksa, ya. Cyluesckas, gom 27, Tp. 2,
nometyenwe lll, komHara 3, opuc 63. Msrotosutens: KYHLLIAHDb CUIK M. 3H/ 3KCM. TPYMN KO., ITA, O®
TYAHAYH. Aapec: 28 tO3 Jlain HaHb Poag YskyHwwaHb Cutw, NyaHayH, Kntai.Cpok roAHOCTU He orpaHuyeH.

Cpok cy>6bl - 3 roga. FapaHTUIAHbIR CPOK - 6 MecALeB

Ceptudukar coorsetctaua N2 TC RU C CN.A/114.B. 10524 OPTAH CEPTU®UKALLMW npoaykumn Obuiectso

C orpaHuyeHHol oTBeTcTBeHHOCTbIO ““HOBBIE TEXHO/TOTIA". COOTBETCTBYET TPEBOBAHVIAM
TexHnyeckoro pernamerTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 004/2011 "O 6e30nacHOCT HU3KOBO/ITHOrO
obopyzaosaHua". TexHuyeckoro pernamerta TamoxeHHoro cotosa TP TC 020/2011 "SnektpomarHuTHas
COBMECTUMOCTb TeXHWUYECKMX CpeacTB”. Cpok AeiicTeus ¢ 09.11.2018 no 08.11.2023

Cnmcok aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LLEHTPOB A0CTyneH Ha caiite Defender: http://defender.ru/support/services/
[flata npou3BoaCTBa: CM. Ha ynakoke. [Mpou3BoAnTenk OCTaBsET 3a €060 NPaBO U3MEHEHNs KOMMNEKTaLN
W TEXHUYECKMX xapaKTepmch Ka3aHHbIX B 3TO MHCprKLLIAVI nOCﬂeAHﬂﬂ W NofHaa Bepcna VIHCprKLLMVI
[OCTyrHa Ha caiite wwwdefendy er-global.com

CaenaHo B Kntae.

w SLV  Prenosni zvoénik
NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napel)ave mobilni telefoni, mikrovalovne pemce elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi,
poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme

Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci

skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
I recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka

Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede
vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni
center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto
premikajocih se predmetov.

3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V
primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za
uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v
treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih,
ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzitve dveh locenih zvoénikov v en
sistem zvocnikov 2.0 « LED osvetlitev « Vgrajen FM-sprejemnik « Vgrajen MP3 predvajalnik « Podpora

za USB-pogone in kartice MicroSD « Dodatna vrata za avdio vhod AUX - Izenacevalnik « Prikljucek

za mikrofon « Prirocen rocaj, s katerim lahko napravo enostavno vzamete s seboj « Brezzicni daljinski
upravljalnik

Specifikacija « Skupna izhodna mo¢ (RMS): 70 W « Zvocna shema: 2.0 « Premer nizkotonskega zvocnika:
2x6,5" « Visoki premer zvocnika: 2 x 1,5 “ = Frekvencno obmocdje: 40-20000 Hz + Razmerje signal / Sum:
85 dB - Cas delovanja z enim polnjenjem baterije: 8 ur « Napajanje: prek USB, 5V, Li-lon baterije

« Kapaciteta baterije: 4400 mA - h « Frekvenc¢no obmodje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Viti¢ za
mikrofon: 6,3 mm prikljucek = Mikrofon v vratih: dva « Material ohisja: umetna masa « Barva: ¢rna

Vsebina paketa « Zvocniski sistem « Kupon za garancijsko storitev « Brezzi¢ni daljinski upravljalnik
« Navodila za uporabo « Priklju¢ni kabel tipa C

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai
Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 3 leti. Datum izdelave: glej na embalazi

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

@ SVK Prenosné reproduktorové systémy
INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio

aparatura, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii
vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd.

E Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok neméze
utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera
_—— zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a tc¢inného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat' vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje ¢asti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené
servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a nepritomnost volne
posuvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouZzitie), v pripade
vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne
zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.

12. Nepouzwat vyrobok pocaSJazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost’
vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.

Osobitosti « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat’ dva samostatné
reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Led osvetlenie « Vstavané FM radio

« Vstavany mp3-prehravac » Podpora USB-diskov a pamatovych kariet MicroSD « Pomocny AUX- audio
vstup « Vyrovnavac « Konektor pre mikrofén « PohodIné rukovat na prenasanie « Bezdrétové dialkové
ovladanie

Technické charakteristiky » Celkovy vystupny vykon (RMS): 70 W « Zvukova schéma: 2.0 « Priemer NF
reproduktora: 2 x 6,5" « Priemer VF reproduktora: 2 x 1,5" « Frekvencné pasmo: 40-20000 Hz

- Vyvazenost' signal/sum: 85 dB « Zivotnost batérie: 8 kusov « Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumulator
« Kapacita akumulatora: 4400 mA-h « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz » Vstup na mikrofén:
6,3-mm zvierka * Pocet vstupov mikrofénu: Dva « Latka telesa: plast « Farba: cierny

Komplektacia « Reproduktorovy systém « Zarucny list « Bezdrotové dialkové ovladanie « Instrukcie
« Kabel Type-C

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai Nan
Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 3 roky. Datum vyroby: vid na obale

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

i» SWE Portabelt hégtalare
BRUKSANVISNING

Forsakran om Gverensstammelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om storningar uppstar, 6ka avstandet fran
anordningen som orsakar storningar.

Not om miljoskydd
E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter
ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd
I till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den
nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol p& produkten, instruktionsmanualen eller
pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning och
ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for saker och effektiv anvandning av produkten

Sakerhetsatgarder:

1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.

2. Ta inte isar produkten. Den innehéller inga delar, som man sjalv kan reparera. Fér underhéll och
utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender
servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga
objekt inuti.

3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 &r. Den kan innehalla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.

5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador
pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.

8. Ta inte i munnen.

9. Anvéand inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum

(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stdng av anordningen varje gang, om du inte tanker anvéanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r storande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.”

Sardrag « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - en mdjlighet att para ihop tva separata hogtalare
till ett 2.0-hogtalarsystem via Bluetooth « LED-lampor « Inbyggd FM-radio « Inbyggd MP3-spelare

« Stodjer USB-enheter och MicroSD-kort « Extra AUX ingang « Utjamnare « Mikrofonuttaget « Bekvamt
barhandtag « Tradl6s fjarrkontroll

Tekniska egenskaper ¢ Total uteffekt (RMS): 70 W « Ljudschema: 2.0 » Basshogtalardiameter: 2 x 6,5"
Diskanthdgtalardiameter: 2 x 1,5" « Frekvensomfang: 40-20000 Hz « Signal/brus-forhallande: 85 dB

« Anvandningstid med en laddning: 8 t « Stromforsorjning: fran USB, 5V, Li-lon batteri « batterikapacitet:
4400 mA-h « Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz « Mikrofon ingang: 6.3 mm jack « Antal mikrofoningangar:
Tva « Holjets material: plast « Farg: svart

Utrustning « Hogtalarsystem « Garantisedel « Tradlos fjarrkontroll « Bruksanvisning « Kabel Type-C
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG. Address: 28 Yue Lai Nan
Road Zhongshan City, Guangdong, China. Obegréansad hallbarhet. Livstid — 3 ar

Tillverkningsdatum: se forpackningen. Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och
tekniska specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av
bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

M UKR [MopraTuBHa aKycTUUYHa cuctema
IHCTPYKLIA

[lexnapauis BignosiaHoCTi

Ha dyHKUiOHyBaHHSA NPUCTPOLO (NPUCTPOIB) MO>XYTb BMMBATMY CTATUYHI, €1EKTPUYHI aB0 BCOKOYACTOTHI
nons (paajoanapatypa, MObi/bHi TenedoHY, MIKPOXBIILOBI Mevi, e1eKTPOCTATVYHI PO3PAAW, TOLLLO). Y BUNaaKy
BUHVIKHEHHA Takoro BrIvBY 36ibLuTe BiACTaHb Big OTO Axepena.

YTunizatyia 6atapeiiok, eNeKTPUYHOTO | €N1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha B1pobi, batapelikax 40 BUPOGy abo ynakoBLji MO3HaYae, LLO BUPI6 He MOXHa

YTUNi3yBaTV 3 NOGYTOBMMM BifixoAamMu. BiH MoBuHeH ByTu oCTaBAeHwiA B MicLie Mo 360py Ta yTunisauii

B 6aTapeliok, eNeKTPUUHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.

Mpaeuna Ta yMoBM 6e3neUHOrO Ta epeKTMBHOrO BUKOPVCTaHHSA TOBapy

3anobixHi 3aco6u:

1. BkOpWCTOBYBaTVI TOBap Ti/IbKM 3@ NPAMMUM MPY3HAYEHHAM

2. He po36vpaty. laHuii NpycTpili He MICTWTL YaCTUH, WO NiAAAratoTh CaMOCTIiHOMY peMoHTy. Logo
06CNyroByBaHHs Ta 3aMiH1 HeCrpaBHOTO BIPOBY 3BepTaiiTecs A0 dipM1-NpoAaBLA abo B aBTOPU30BaHNIA
cepaicHvi LuenTp Defender. Mig, yac npuiiMaHHs ToBapy BNEBHITLCA B AOTO LICHOCTI Ta BiCYTHOCTI BCEPeAWHI
NpeAMETiB, WO BilbHO MepeMilLly+oThCa

3. He nepeab6aueHuii ans giteit Bikom A0 3-x pokiB. Mose MicTuTvi ApiGHi aeTani

4. 3anobiraiite nonaaaHHA BOSOTM Ha BUPI6 abo BcepeauHy Brpoby. He 3aHyproiite BUPI6 B piavHy

5. 3anobiraiite BNvBY Ha BUPI6 BIGPaLYii Ta MEXaHiIYHMX HaBaHTaXeHb, LLIO MOXYTb MPVUBECTN A0 YLIKOAXEHHS!
BUPODy. FapaHTis He HaAAETLCA Ha BIPIG, LLIO MaE MeXaHiuHi MOLIKOZKEHHS.

6. He KopucTyitTecs BUPOBOM, AKLLO BiH MOLLKOAXKEHWIA.

7. He BVKOpMCTOBYBaTV Npu TemnepaTypi BuLLe abo HiKue TOi, WO PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLII KOPUCTYBaYa,
NPV BUHUKHEHHI KOHAEHCOBAHOT BO/IOTY, @ TaKOX B arpecMBHOMY CepeaoBuLL

8. He 6patv o pota

9. He BrkopucTOBYBaTV BUPI6 38 NPOMUC/IOBUM, MEANYHUM aBO0 BUPOBHUUMM NPU3HaYEHHAM

10. 10. Alkwio BMpi6 TpaHcnopTyBaeca npu Temnepatypi Hkue 0 °C, To nepez No4aTkom ekcryaraLyii NoTpiGHo
BUTPVMaTK BMPI6 Npy Temnepatypi He Hixue +16 °C NpoTarom 3-x roauH.

11. BUMuKaiiTe NpUCTpiid KOXHOTO pasy, AKLLO MaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATM 110r0 NPOTATOM
[AOBrOTPUBANONO Nepioay

12. He BUKOpWCTOBY#ATe NPUCTPIiA Nig Yac ynpasiHHA TPaHCMOPTHUM 3ac0B60M, AKLLO Lie BifBoIiKae yBary,

a TaKoX y BUMa/IKax, KoM BiKIKOUEHHS NPYCTPOIO NepezibayeHe 3aKkoHOAaBCTBOM.”

lMpyri3HaueHHs: akyCTUUHa c1cTeMa - MPUCTPIN ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.

OcobameocTi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - MOX/MBICTb CO/yHEHHS BOX OKPEMUX KONIOHOK
no Bluetooth B akyctvuHy 2.0 cuctemy « CaitnogiogHe niacsidyBaHHs « B6ysoBaHuiAc FM-npuiimay

« B6ysoBaHuii MP3-nneep  Miatpyumka USB-Hakonuuysauis i MicroSD-kapr « [loaatkosuii AUX ayzioBxis,

« ExBanaiizep « Pos'em ana MikpooHa « 3pyuHa pyuka Ais nepeHeceHHs « besapotosuid nynst 1K

TexHiuHi xapakTepuctkut « CymapHa BuxigHa noTysxHicts (RMS): 70 Bt « 3sykosa cxema: 2.0 « [iavetp HY
AvHamika: 2 x 6,5 " « [liametp BY auHamika: 2 x 1,5 " « [lianazoH yactot: 40-20000 My « CriBBigHOLLEHHA curHan
/ wym: 85 ab « Yac pobot Bia akymynaTopa: 8 rog « XvieneHs: sig USB, 5 B, Li-lon akymynsatop « EmHicTb
akymynaTopa: 4400 MAY « PaAIOHaCTOTHI/IIA Aiana3oH: 87.5-108.0 MTy « Bxia ana MIKpO¢0Hy 6,3-MM mpKek

« Kinbkicte MikpooHHMX BxOgB: [lBa « Matepian koprycy: naactvik « Konip: YopHuia

KomninekTauist « AkycTuHa cuctema « FapaHTiiiHviA TanoH « Besapotosuid nysT K « IHCTpyKLUis
« Kabenb Type-C

Imnoprep B Ykpaiti: TOB «Bupo6Huue Mignpuemcrtao “Mpomucnosi Cuctemun», agpeca: M. Kuis, By
Kupwnicbka, 40 nitepa A. BupobHik: YxyHwars Cunk Imn. eng Exen. Fpynn Ko. JITA o MyaHaoHr. Aapeca: 28
tOe Nain Han Poag, YxyHiuans Citi, FyaHaoHr, KiTaid. Tepmis npraaTHOCTi HeoBMexeHWiA. TepMiH ciyx6u - 3
pokw. TapaHTiliHKiA nepiog - 6 micauis. Mepenik aBTOPU30BaHIX CEPBICHUX LIEHTPIB ANBITLCA Ha caiiTi Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service

/[laTa BUpPOBHMLITBA: AVB. Ha YNaKoBLY. BUPOBHWK 3anmiLae 3a COB0H0 MPaBO 3MiHW KOMMEKTaLYl | TEXHIUHMX
XapaKTepPUCTVIK, 3a3HaueHmX B Liii IHCTPYKLi. OCTaHHsA Ta NoBHa BepCis IHCTPYKLT 40CTyrMHa Ha caiTi
www.defender-global.com

3pobineHo B Kural.

= UZB Portativ karnay
YO'RIQNOMA

Muvofiglik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil
telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga
kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish

Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi mahsulot
maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va
elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi
lozim

Oldini olish choralari:

1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega emas.
Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat
ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin
harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil giling.

3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo’lishi mumkin.

4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo’yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma’lum bo'lgan nosoz
qurilmadan foydalanilmasin.

7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past
yoki yuqori darajada ishlatilmasin.

8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.

9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo’lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan
awval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatiimasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib go'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan
o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.

Xususiyatlari « Bluetooth 5.0 « Haqiqiy simsiz stereo (TWS) - ikkita alohida karnayni bitta 2.0 karnay
tizimiga qo'shish imkoniyati « LED yoritgichi « O'rnatilgan FM-gabul qilgich « Ichki MP3 pleer « USB
flesh-disklari va MicroSD-kartani qo’llab-quvvatlash « Qo'shimcha audio-in AUX porti « Ekvalayzer
« Mikrofon uyasi « Qurilmani osongina olib ketishingiz uchun qulay tutgich « Simsiz masofadan
boshgarish”

Texnik xususiyatlari + Umumiy chigish quvvati (RMS): 70 Vt « Ovoz sxemasi: 2.0 « Bosh dinamikning
diametri: 2 x 6,5 “ » Uch karnay diametri: 2 x 1,5 “ « Chastota diapazoni: 40-20000 Hz « Signal va shovqin
nisbati: 85 dB « Batareyaning bitta zaryadida ishlash muddati: 8 soat « Elektr ta’'minoti: USB, 5V, Li-lon
batareyasi orqgali = Batareya quvvati: 4400 mA - soat « Tuner chastotasi diapazoni: 87,5-108,0 MGts

« Mikrofon uyasi: 6,3 mm raz'em  Portlardagi mikrofon: Ikki « Uy-joy materiallari: plastmassa * Rang:
qora

Paket tarkibi « Karnay tizimi « Kafolat xizmati kuponi « Simsiz masofadan boshqarish « Foydalanish
bo'yicha qo'llanma « C-raz'em kabeli

Ishlab chigaruvchi: ZHONGSHAN SILK IMP. & EXP. GROUP CO., LTD OF GUANGDONG.
Address: 28 Yue Lai Nan Road Zhongshan City, Guangdong, China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 3 yil. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich sanasi: gadoq
qutiga qaralsin.

Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish
huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz
mumkin.

Xitoyda ishlab chiqarilgan.



